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De adverbiis Graecis?
quibus dativus jungi potest.

C^uam in programmate, gymnasii nostri auctoritate ante hos octo annos edito, inchoavi de syn- 
taxi adverbiorum Graecorum, quibus dativus jungi potest, commentationem, nunc persequar. At- 
que primum quidem de rectione abverbiorum in wg, ov, a desinentium disserere instituí, quae, 
facta ex adjectivis dativum regentibus, et ipsa cum hoc casu sociari possunt. Quinquaginta sex 
adverbia bnjusmodi ordine alphabetico attuli, quorum quadraginta in priori illa dissertatione ita 
absolví, ut locis e scriptoribus Graecis allatis usum ilium, quem dixi, comprobaverim. Restat, ut 
de ceteris bujusmodi adverbiis agam. Quod cum fecero, nonnulla alia, quae postquam illa priora 
jam scripseram, legend mihi se obtulerunt, addam; quo facto cetera adverbiorum genera, quae 
hue pertinent, proponam.

De Ttticvpsvats et Trpoc/wtwg adverbiis indicis nostri quadragesimo primo et secundo videsis 
notam primam et secundam.

43. ÜQOSCpÚMi;. Hoc habet Xenophon Hell. II., 3, 44. ¿Í dg TO XOCITLGTOV Tt]S JToZgWg 570 Og- 
(pikwg í¡(üv gt/s, /ctlcnov av oifuit rp/ziodcu uvcct xai ijicßaivccv ¡roí Tr¡s /úyag: si vero poten- 
tissima pars civitatis bono in nos animo esset, eos crederem difficillimum putare, alicubi in terra 
nostra vel pedem ligere. Plato de leg. VII. p. 822. ovrs oq&ws civ ovt otfiai n()o$(pilüg roZg 
dpoptrvGi'V r/uag av tu fyxúuia nQOgánTziV. (si velocissimum tardissimi nomine appellaremus, 
tardissimum vero velocissimi, encomia facientes caneremus victum pro victore) ñeque recte ñeque 
grato cursoribus modo nos laudationem iis injuncturos puto. Hic sine dubio %pog<píZwg melius ad 
rotg Soofievd quam ad rcoogánTZW relertur. Praeterea hoc adv. inveni in scholio ad Eurip. 
Phoen. v. 170: TroogyzZwg ry yT/z ita nt huic terrae gratum aliquid fiat. Superlativas cum dativo 
junctus legitur apud Xenophont. 'Jtiti. I., 1. ay%£tv Gccvrcp dg xai tois (pilots xai ry nóln noog- 
(pcliGrcira.

44. ’PaSiMg. Eurip. Iphigen. in Aul. v. 437: SaxovGat pezd/wg uvroig ¿-/Et. Androm. v. 232. 
ogov cot (iad/wg Ttapi'ffrariM, togovSe ati&ov ti/Se Gv^ßyvat lóyotgz quatenus tibi facile est, per-
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suade tibi, ut cum hac sermonem seras. Sed hoc loco aoi ad nagiGTaxai quam ad gadiwg re- 
ferre malim.

45. -Sj/xozzwg. Vide notam 3.
46. ^vpcpofMg. Thue. 5, 11. (vo^t/ffen'reg) xov Si 'Ayvwva xaxci to noktyiov tmv ’A&y- 

vuiuv ovx av oyiouag GcpiGi iguucpbnMg ovS ctv i/i'ewg r«g Ttft«g t'/siv. Cum de honorificis Bra- 
sidae Lacedaemonio ab Amplripolitanis liabitis exsequiis dictum esset, Thucydides narrat, hos ne- 
quaquam pari honore afficere voluisse Hagnonem Atheniensem, existimantes: Hagnonem pro ini- 
mica sibi Atheniensium voluntate simili honore affici non posse ita, ut hoc ipsis utile et gratum 
esset. Sic etiam comparativus et superlativus huj. adv. invenitur junctus dativo. Xen. Ag. 6, 3. 
axivSvvoxcQOV xai i,vu(p0QWTeQ0V xy noku (vicit ita) ut urbs minus inde periculi et plus utilita- 
tis Iiaberet. Xen. Hell. 4, 2, 6. ipovktvovxo nug av xijv najytjv ^/¿(¡popwraTa GtpiGtv avxoig 
novtjGaivxoz deliberabant, quomodo pugnam cum maximo suo commodo facere possent.

47. JSvvSixMg. Aeschyl. Agam. v. 1591. (ed. Blomf. Lips.) kctxxiGjia Seinvov gvvSixiog Tt-
¿/stg ap«: proculcans mensam convenienter diris. Hoc loco et a Bothio et a Schiitzio et Blom- 
fieldio dissentio. Bothius nulla codicum auctoritate nitens ex suo arbitrio pro adverbio adjectivum 
ponit: gvvSixm et vertit: justis diris epulas proculcans. Sed justus non satis proprie vim voca­
buli awSixtag exprimit, quod congruentiam significat ut plurima cum praepositione ovv composita 
vocabula et bene dativum sibi adjungit rei, cui aliquid congruit. Hoc igitur loco Aegisthus dicit, 
eversionem mensae congruisse dirarum imprecationi et symbolice significasse eversionem generis 
Plisthinei. Addit enim: ourwg nav xo HksiG&ivovg •j'ivog. Ovxug urgendum est.
Imprecatio Thyestae haec erat: utinam simili mo do atque ego hanc mensam everto, omne genus 
Plistlienis pereat! Eandem ob causam, quod ad veram hujus vocabuli vim non attenderent, 
Schiitzius et Blomfield errarunt, quorum prior kaxxiGfia Ssitivov non ad verbum sed translate ac- 
cipit de contemta hospitii sanctitate, alter (parum ad sensum pulchri accommodate) de cibo vo- 
mitum excitante. Recte Butlerus et Musgravius de mensa a Thyeste una cum exsecratione eversa. 
Conz vertens: „Gerechten Fluch ausfluchend dem Verraethertisch“ neque eversionem mensae ne- 
que fact! cum imprecatione congruentiam expressit.

48. 'r^£r«j/Ttwg. Strabo 2, 5. ovSs Stj [Agog ctiixtjg A-’niGxcxca xotg xkiuctGi vnsvavxitag 
fyov xoig kyi/AGiv iv xy ftooiico (.vx^axco: neque ulla ejus pars discrepat coeli temperie a parti- 
bus, quas dixi, in boreali zona. 3, 3. m£v«vr/wg de ro7g vvv’. discrepantes ab eorum, qui nunc 
sunt, consuetudine (ab ea, quae nunc obtinet, consuetudine). Similiter 4, 4: wfravr/wg roig nay 
tjfiiv et roig Trap’ y/klv voiiiuoig ibid.

49. ‘Ynonx cog. Xen. Hell. 2, 3. ort navxeg vnonxtag vfuv ti-oievz omnes vobis suspectos fore. 
Sic apttd Thucyd. 8, 38. vjionxtag biccxtiutvoc ctkktjkoig. 8, 63. Sia to akktjkocg c/scv vnonxtag.

50. tJ)av£Qwg. Xen. Hell. 2, 3. q>tmp«g xy povky’. ita ut senatus rem animadvertere posset.
51. 0dtzojg. Xen. Hell. 6, 1,4: iav Si pioc (fikixug avxijv ’¿yuv naQUGxsvceCygi si effeceris, 

ut ea mihi arnica sit. 5, 2, 33: xoiig v(j.£xiooig SvGucviGi tpikiXMg t/ovxag. Anab. 2, 55. tpikixaig 
SiaxtiG&ai xm TiGGafpipvti. Eodem sensu dicitur

52. fpikeag. Aesch. Agam. v. 1571. xov avSna xbvSt xtiutvov cpikog iuoi. Eur, Orest, r. 100, 
b(t&Mg '¿kdgug ov (fikwg Si aot ki/ug.



III

53. XaZejrwg. Xen. Heli. 5, 2, 32. tovs ¿cpó(/ovs yalsnwę fyovras tui (PoifiiSą. 1, 5, 16. 
yctfenws sfyov tw .AJ-xiftiaSy,

54. Xkqtms- Hoc adverbium ita dictum esse, infirma sane auctoritas est Scholiastae ad Ajac. 
Sopli. v. 112, qui yaiotw illo loco idem contendit significare, quod /«or&jg taoi, Zg/gfv: grata 
mihi dicere; quae interpretatio, ut recte se habeat haec locutio, sine dubio falsa est.

55. Xpi?ffi>wg- Thucyd. 5, 91. xpijoifuos afupoTŚęoLs: in nostram utrorumque salutem, ita 
ut res utrisque nobis saluti sit.

56. ’Sicfslifius- Xen. Hipp. 6, 1. tóg tm inmp McpshuMTaTa iprjyoi. Ad quem locum Stur- 
zius etiam Platonem affert, Lys. Tom. 1. p. 221. B.

Praeter haec, quae bactenus attuli, adverdia hujusmodi, nunc liabeo, quae addam, haec: 
1) ¿zaraZZazrwg. 2) ¿Zi/zt«. 3) cdiyxiov. 4) ¿ZZorptwg. 5) ¿dvmos- 6) kuk. 7) ¿ropo/wg. 
8) civria. 9) ¿%os%&Jg. 10) fawwg. 11) ¿r«MiZZwg. 12) xaravria. ¡13) xaTUVTiov. 14) xciTevav- 
riov. 15) óuuna. 16) óp/ZZwg. 17) GVfupwVMS. 18) <rvvrp9-coę. 19) vnevavTtov. 20) ętZZwg. 21) 
woańrwg.

1. ’.AxaTcMaxTWS- Polyb. 12, 7. roZg Se xara nęoaięecw, axaraX^axTUS tyeivz iis, qui 
(mentiuntur) consulto, implacabilem se praebere. Antecedit: roig xut ayvoiav ^aoanaiovoc r^g 
¿Zł^gZag SiSovai. Gvyyvw/ryv.

2. ’Ailyxia. Quint. Sm. g, 68. ai )’ ¿o’ ’¿aav £wyGtv cMyxia nomvvovoai,: liae autem vi- 
ventium instar strenuae erant.

3. 'AUyxiov. Quint. Sm. a, 59. brp&a/.uoi pao/naioov akiyxiov cixtivscgi: oculi fulgebant 
aeque ac solis radii, a, 658: xoqvv p.ani.iainovGav yzMov ccxtiglv akiyxiov i] /Ilog atyty. fi, 207. 
Tivyy navrij fraQ/iaip£Gxov cMyxiov aOTSooTiyOLV. Adjectivum cum dat. leg. a, 147 etc.

4. yZZZorpZwg. SbaxiiG&ai tlvl ¿ZZ. inimico in aliquem esse animo Diod. 13, 113.
5. Li4Zm&)g. Isocr. Panath. 232. nsipupsvos yao avaaaoT^Tius £yv xcci rots cMois cc^vtcloq: 

cum vellem vivere ita ut nunquam laberer neque ullius aliis doloris auctor fierem.
6. "Afici. De hoc vide notam quartam.
7. L^rOjUOiwg Plat. Tim. p. 37. xut a ravavvia fiiv cAm^ois Ttoosira^iv ¡¿vccl tovs xv- 

xkovs, vayu Se rpgtg o'tv bfioiwę, tovs Ss TeTTaoas cdhrftoLS xai roZg TpiffZv ¿rouoZwg: voluit 
ut diversis inter se modis irent orbes, tres quidem pari celeritate, ceteri vero inter se et a tri­
bus aliis celeritate differrent.

8. ’Avtici. Pind. Pyth. 4, 285. (ed. Boeckh.) ovx lolLftiv. avvia roZg ¿/«ZZoZg.
9. ’An^enus- Isocr. Plataic. p. 306. ófiwg SvvavTaL to. xa& /¿ugpaiz noQt£o[ńvovs, cctiqs- 

fiftig TOig tmv ngoyovMv ¿ęyoięi qui victum quotidianum sibi ut possunt, parant modo, qui non 
convenit rebus a majoribus gestis.

10. AwaTuę. Herod. 7, 11. ovxmv i£ar«/wpś«v ovSeTeooiai SvvaTais £/«(■: neutris igitur 
cedere licet.

11. ’jEj/aftZZZwg. Isocr. Panath. p. 234: źra^ZZZwg roZg fiakGTa neoi ¿xaTtgov tovtmv 
sirtOYipiÓGWi ita ut certarem cum iis, qui in utraque hac re felicissimi erant. Adjectivum iva- 
(jlMms, Par alicui, cum dativo junctum legitur ibid. p. 288.
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12. Karavria. Quint. Sm. S, 345: ¿ZZz/ZotOt xaravria ytinug aetgav; contra se manus 
sustulerunt.

13. Karavriov. Quint. Sm. ig 267. roi S’ tGravro xctravriov 'Asi'/doicuv. vy. 499. og tuv 
a-/EV xztvoiGt xctravriov.

14. Karsvctvrtov. II. 21, 568. si St xtv oi noomigotiE nokttag xarmavriov eX&ti).
15. 'Op.oia. Herod, i], 118. avyg Soxtp-og öfiola tw fitxiiGra. Quae locutio latinae illi con- 

venit: quam qui maxime. r;, 120. ti xcd ctgiorov ngotigyro bp.oia rm Ssinvtg mtgctGxsvce'geiv.
16. ’OgyiJMg. Demosth. orat. in Stephan. I. (p, 1121.) ¿¿«ZZov ct^tov bgyÜMg eye tv rotg 

ger einogiag novygoig i} rots iter ivSeiag: magis convenit irasci mail's hominihus, qui secunda, 
quam qui adversa fortima utuntur.

17. SvgtfMVtag. Diod. 2, 74. Storno ov /pi) ifavuc/ßetv tav am rütv dgyatoloyovgevuv ft?) 
evgeptavtog anam rots Ttoujrdig xai GvyygacfEvGtGvyxgivMgev; Quam ob causam mirum videri non 
debet, si de quibusdam rebus, in antiquitatis perscrutationem cadentibus, dijudicamus ita, ut non 
cum omnibus poetis et rerum scriptoribus nobis conveniat. Antonin, p. 8. (Tauchn.) m'tvra Stet-
i.guutva /.e/.oytGdctt wg ¿jit o/oZiJg, «r«p«/wg, rerayutVMg, ¿ppwiterwg, GvgcfMVtog ¿«vroZg: omnia 
bene disjuncta contemplari, ut per otium, sine animi perturbatione, sed bene composite et forti animo 
ita ut omnia inter se concinant.

18. ^Evvy&cog. Apoll, lexic. Hom. 872. wde: xarct ’Agiorag-yov ovSenors Gwy&Mg ygiv 
xeirat ai,X ccvri rov ourwg rdcoerat.

19. ' Ymvavriov. Polyb. 11, 30. xai firjStv imsvavtiov tpgovyGsiv ry ’Pojgy: neque ulla in 
■re se adversaturos Romae.

20. <ZhZtwg. Xenoph. Hell. 5, 2. £«p«r£ yap ctsi rovrovg rotg gev vgEregotg SvggevtGt 
cptkiwg ’¿yovrag, rotg Se ¿«ETtpotg ly/Zoig ¿/tZpoug orrag: videtis enim bos semper vestris adver- 
sariis amicos, amicis vero vestris inimicos esse.

21. '¡ßffcwTtog eodem cum aliquo modo: Herod. 2, 67. tug aiirwg ryGt xvai oi r/vevrui 
xidnrovrat; eodem cum canibus modo ichneumones sepeliuntur. Soph. Trach. v. 373. Kai rum a 
rcoZZoi ?rpog uiotj Tgaytvitov

ctyogq ^vvi^yxovov wgavrtag iuoi:
atque haec multi medio in Trachiniensium foro similiter atque ego audiebant.

Nunc jam transeamus ad exponenda cetera adverbia, quae cum dativo construi possunt. Se- 
quantur igitur ea, quae et ipsa facta ex adjectivis, aliam terminationem habent. Hue referenda 
videntur haec: 1) ctvrtßiyv. 2) ZveyOiv. 3) xotvy. 4) oyoOev. 5) ouogs. 6) iiuov.

1. ’Ävnßiyv. Factum est hoc adverbium ex dvrtßiog cum terminatione accusativi. Nam ut 
dativus adverbialibus dictionibus formandis inservit, in xotvy, tSicf, SyyoGiq, ny, y etc. sic etiam 
accusativus in jrpozz«, Soigedv, Starivyv. (IKgctv a verbo duco). Legitur ¿tvrtßtyv cum dativo 
junctum, II. 21, 226. ngiv 'Exrogt netggdßvat ävrrßiyv prius quam Hectori obsistere conatus fuerim.

2. “EvegSfev. Apoll. Rhod. I., 532. xcd oi EvegxJE
tcogglv vaoxXuGxhi vyog rooms;

-sub ejus pedibus carina navis in mare submersa est. Non assentior Passovio, qui adverbium pri- 
mitivum ¿'rep statuit, unde ivegdev factum sit, sed factum esse eveo&ev existimo ex ivegog, quod
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quidem in singulari numero non usitatum erat, ut ovSa^ódsv, per syncopen vocalis conjunctivae, 
quae syncope etiam est in comparativis iviorspoç, (fiorzoos, xvvteqoç, ßccGitevreQOS etc. Nam 
analogía, quam Passovius affert, cum vnéo repudianda est, cum adverbium tvso factum ex prae- 
positione iv cogitari nequeat. Nam non intra sed subter significat; et adjectiva ti’Enoi et latinum 
inferus aliam et vim et stirpem vocabuli testantur.

3. Koivri. Sopb. Oed. R. v. 601. (Erf.) èav fis rà reçaGxômp Zá/?»/g xoivÿ ri ßovhsvGavrai 
si me deprebenderis communiter cum augure consilia ineuntem. Praeterea y.oiv7¡ cum dativo 
junctum invenitur in nonnullis codicibus Soph. Aj. v. 568, referente Lobeckio.

4. 'OubbcV. Soph. Electr. v. 153: oZg bubdEV sï y.cà yovà 'tvvaïuoç: quibuscum versaris 
et stirpe et sanguine conjuncta es.

5. OjWÓffE. 'O,«ôffs saepissime apud Atticos dicitur de militum ad proelium congressu cum
verbis Q'SÏv, lévcu, iï.ctvvsiv, Xen. Hell. 7, 2, 8. ofioGs Î'/moovv toïç <xvaßsßriy.oGiv‘. con-
currerunt cum iis, qui ascenderant. 3, 4, 23. ,9'íZp (iuoge avroïç (jussit eos) procurrere contra 
eos. Thucyd. 1, 62. ïivcii ToZg syd'QOÏç bfwGS. JO. ó/zóffí -/Mor¡Gui toïç èvavrioiç. Sic. 4, 
92. 6, 101. Xen. Cyrop. 2, 1, 2. babas toïç ivavrioiç levai. Etiam Polybius hoc sensu ó/tóoe 
dixit, 11, 2: bubas /wpiÿffwt roZg naoovGL. Praeterea Xenophon Conv. 2, 13 dixit: ó/tóos raïs 
),by/ais 'Avau in hastas irruere. Apud Polybium ofibas plerumque significat idem quod afiai 3, 
51. de Hanibalis per Alpes transitu: àno nuvroç y.ivi¡f.iaros y.ai nciGi]s r«p«/îjg èffSQsro y.ara 
riàv bubas rots «popr/org sioZZ« ràv vnoÇoyÎMv: quolibet motu et qualibet agminis per-
turbatione in praeceps dejiciebantur per abruptas rupes multa jumenta una cum oneribus. 4, 16. 
íifiéa/sro Gvysftßcd&V ¿{¿bas roes ^(TW/.oZg eig

Í>, 'Quovi una cum: de loco et de tempore, 11. 5, 867. (yfprçg) ¿«où vecpèsGOiv làv etg ov- 
uttvov svpvv. una cum nubibus adscendens in vastum coelum. 15, 118. y.eÏG&ai buov vsy.vsGGi 
¿tief aißari y.ai y.ovír¡G.iV una cum mortuis jacere in sanguine et pulvere. Od. 4, 723. '¿Gai poi 
opov roàr.fsv 7/d’ èyévovro: quotquot mecum natae sunt et adoleverunt. Apoll. Rli. 2, 121. ôttov 
8é oi sggsvovto. v. 962. roïai 8’ b/uov. 2, 786, bfuov M-baoiaiv. Quint. Sm. 1, 352. 812. 3, 
60 etc. Herod. 2, 205. buov rà vavriy.ip. Od. 15, 365. rÿ buov irçeipbwv. Thucyd. 7, 19. 
ùnéarsikav 8s y.ai 2iy.VMV.ioi 8iav.oGi.ovs onliraç buov roïç KoqivAîois- Polyb. 5, 48, 9. 4, 9, 
3, 8, 4ÿ 9. 10, .38, 6. 14, 7, 9. Pausan. 1, 4, 4. 4, 8. 4, .11, 4, 18 etc. Deinde buov etiam 
dicitur pro ê//ng. Schol. ad Aristopli. equit. v. 245. ro o/wv liyovoiv Arny.oi ctvri rov iyyvç. 
Hue pertinent e. c. hi loci: Xenoph. Hell. 3, 2, 4. buov roïç EU.r¡Gi Gï^aronedsvaàfievoi. 4, 
5, 15. iioiv roïç bnUruis biiov yiyvsG&ai.

Soph. Aj. v. 722. îràoM' Aoyeioiç buov inter omnes. Trach. 1225: roZg iuoïs JiZîupoZg buov 
yh&eïGav. Translate óuoñ rivi est: cum alicujus auxilio: Soph. Aj. 766. //ioZg bfiov.

De ¿g'tffou et iniar¡s vide notam septimam.
Haec sunt adverbia, quot quidem invenire mihi contigit, dativum regentia ex adjectivis facta; 

sequantur adverbia hujusmodi ex verbis facta, primum e stirpibus verborum nata, quae sunt aut 
Simplicia aut composita, deinde e participiis ducta.

Adverbia dativum regentia e verbis facta, 1) Simplicia: 1. livra. 2. avrr/V. 3. e^ijg. 4. /Aya. 
5. uiySa. 6. ¡rréZag. 7. aysbbv. 8, GysSo&sv.



VI

1. ''Aura a forma primitive ccvtm, unde cwavropai, ut ai/a a ¿«'/m aut ab ccvtccm correpto 
a, ut GÏ/a a Ci/««. Apud Homerum avrcc nonnisi cum genitivo legitur; nam loci, ubi dativus 
ei appositus est, hic casus a verbo pendet, sed Quintus Smyrnaeus etiam dativum huic adverbio 
jungit: 6, 415: fié-/ àfieivovi cpcorï avra xisç.

2. "Avt-iiv. Passov. docet, hoc voc. non cum casu nominis jungi. Sed Apoll. Rh. 3, 100 
habet: ioéôçaxov avrrjv àXlifraiç.

3. 'ES-ÿç, deinceps, seriem vel continuationem quandam loci vel temporis indicat, ita ut res 
aliqua aliquid excipiat eique se adjungat, ut dicitur '¿/egOuî tivoç, aliquid contingere, contiguum, 
conterminum esse, deinde: secundum, ex, pro. Passovius statuit, hoc vucabulum apud seriores 
tantum scriptores cum dativo junctum inveniri, quod praeceptum ita circumscribendum est, ut dica- 
tur, saepius quidem hoc vocabulum ita dictum a serioribus frequentari, sed tamen neque Atticis 
prorsus inusitatum esse. Sic Plato dixit (Cratyl. §. 36): aicrjrsp fioi dox.sï tovtoiç êgrjç ¿ivai tl 
Xfnjfia: ut mihi cum bis arctissime aliquid conjunctum videtur esse. (§. 80.) oti tovtoiç èiçrjç ègtiz 
quod cum his arctissime cohaeret. His duobus locis nulla notata est lectionis diversités, quae qui­
dem ad dativum tovtoiç pertineat. Sed usitatius utique hoc vocabulum cum dativo junctum Poly- 
bio est, et Diodoro, Straboni, Marco Antonino. Polybio usitatissima formula est: èi-ÿç §è tovtoiç 
et oiç é|îjg, primum de locorum deinde de orationîs et rerum gestarum serie. De loci contiguitate 
2, 17, 4. 3, 113, 7. de orationis serie: 2, 1, 3. 2, 12, 4. 2, 62, 1. 3, 23. 3, 3, 7. 3, 44, 11. 
de rerum gestarum ordine 2, 41, 3. 3, 72, 2. 3, 104, 7. 17, 6, 6. 21, 8, 13.

De loci contiguitate Diod. 3, 23. jrspt tmv é£îjç tovtoiç î-Ovmv Sd^ifisv: tractabimus de iis 
gentibus, quae his conterminae sunt. 3, 44. é'^ijç Sé Ty ïtnoaiorjfiévy naçaMq vîjGoi tqsïç ini- 
xsivrai: non pro cul ab ilia, quam supra dixi, maritima ora. Sic Strabo 2, 5. tovtoiç dé 
tu èy.TOç: post has (regiones) sequntur, vel: his contigua sunt quae extra (Taurum) sunt. Hic

respondet adjectivo, quod antecedit GWtyyçz T ci èvToç tov Tavçov cwe-tf]. Simili modo 11, 
1. antecedit gvvî/îç et sequitur ¿£i/g: Sevteqov fiéçoç - tqîtov Sé fiéçoç to Gvvz/tç tm }.£/&évtl 
ÏG&ficp xai ccei Ta éÇrjç tovtm: quae post hune Isthmum sequuntur. Ita ut congruentiam, conve- 
nientiam quandam indicet, saepius hoc vocabulum a Marco Antonino dictum est: 4, 5: to è^tjç 
tm vosoq) çmm: id quod aptum, conveniens est animali ratione praedito. 12, 12. to è'^îjç t7/ (fv- 
gzi quod est secundum rerum naturam. 7, 55. ïioccxtéov dé èxaGTco to é|ijg xaTciGxtvy'. cuique 
id faciendum est, quod convenit naturali rerum ordini.

4. Ml-/a. Pind. Pyth. 4, 113. fil-/a xmxvtm ywaixwv: inter gemitus mulierum, quam lectio- 
nem Boeckhius illi alteri: {h]xcifiivoi [ietcc praeferendam censuit.

5. Ml/da. llias 8, 487. filyd’ akhoiGi &toïan inter alios deos. Quint. Sm. 5, 27. jrspr- 
xteîvovto dé /.aol fuyda èoïç ïmtoiGt. 3, 727. fil-/à a XTa/iêvoiGt xai aEkoiç.

6. 77éA«g a forma primitiva %eâ«m. Falso Etym. M. statuit, adverbia nonnulla a futuris
verboruin facta esse ut èmfûè, etc.; sed in talibus ad characterem verbi g paragogicum
accessit. Quid adverbio cum futuro est? Hoc g paragogicum in adverbiis idem est, quod in sub- 
stantivis tertiae declinationis in nominativo répag, naïç etc.

ELt/.aç c. dat. habet Soph. Aj. toïç aEkoiGiv Ao/eîmv né'kaç ïgtm: ceteris Argivis prope
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adsta. Pind. 01. 7, 18. Agîuç evqv%Óqov toítio/.lv vàaov nékag ipßolG) vaiovzaç Aqyíia ovv 
aiyj/ÿ. Apoll. Rh. 2, 1048. TViÿcrog fièv n&aç

7. JSyeôôv, prope, ab iyio, vel potius Gyéno, per eandem cum é^g notionis afSnitatem; Od.
2, 27. goi dè yá/uog cysSôv îgtlv. 2, 284. og (âàvaros) Stj oyi cyyù'ôv ígtiv. II. 21, 64. ó Sè 
oi GysSóv r¡y&£. Pind. Nem. 10, 66. (Boecth.) rvfißa GysSov naTQMUp. Od. 9, 23. Gyi-
Sov àlb']b]Gi. Quint. Smyrn. 6, 595. tm ât GysSov. II. 10, 422. ov yc'.n Gffiv naïdsç GysSov 
eïarai.

8. iSysSô&sv. Odyss. 2, 267. 18, 221. GytSó&sv Sé oi rß-dsv A’d’rflirj. Apoll. Rh. 4,1081. 
GysSôdsv Ss xaxâ xaxov. Od. 15, 223. GytSô&sv Ss oi i'ßv&sv aV)¡n.

2) Composita.
1. affluya. 2. áp.p.iySr¡v. 3. uooißaSov. 4. ¿¿vcauyu. 5. àvauiÇ. 6. ávTirttnr¡v. 7. ànço- 

(f>átMs. 8. SiccgtccSÓv. 9. tynsbzSov. 10. svavrcc. 11. snafioißaSsg. 12. ImoysSôv. 13. èq>£§iÿg. 
14. xarsvavra. 15. Gv¡jip.iya.

1. 'Aiifuya, ex avec et ¡ttt'y«. Apoll. Rh. 3, 1405, r¡is S' ¿g moíds&QOV imóroonog uouiyu 
Kó/.yoig, se Colchis iminiscens, in medios Colchos.

2. AuuíySyv. Hoc Passovius notavit cum dativo junctum, sed locum, qui id probet, non 
inveni.

3. ApoißctSov. Apoll. Rh. 2, 1226. wg oiy cdb'ßoiGiv äfioißaSov iy/ooüwvTO, ubi dativus 
sine dubio ab adverbio pendet.

4. Avcauya. Passov. Lex.
5. Avapi!-. Strab 4, 6. etvetfui- Totg "Ei.bjOi. 9, 5. ctvaui'^ rois Autt, Einig rltxovv.
6. AvTinéçrjv. Apoll. Rh. 2, 177. civrmsoiiv yaíy Bi&wiSi. Hoc vocabulum inter adver- 

bia a verbis facta refero, quia íiépa et fiépar non a substantivo tisqu sed a verbo nsçâia ducta 
arbitrar.

7. Angorpárus. Apoll. Rh. 2, 580. xai GipiGiv ançocpâmog nvsSv (itya xvfia nàQOtdïsv. 
iis inopinantibus.

8. /JiciotccSov. Apoll. Rh. 4, 943. pwwr svda xai tvda SiaaxaSov cä.b’ß.yai'. distantes 
inter se hue illuc ferebantur.

9. E^msi.aSóv prope. ¿exit]. Hesiod, op. 679.
10. Evavrci. Quint. Sm. xsíva ¿vavz i/.xiwv.
11. EnapioißaSit;. Odyss. 5, 481. wg «pa avxvoi cMßßoiaiv icpvv ina/ioißaSig (ihaivoi)-. 

sic densissime inter se implexa erant virgulta.
12. ’EniGysSóv rarius cum dativo, saepissime cum genitivo componitur.
Apud Apoll Rhod. dativum habet, 2, 604. imGysSov cM.ißyGiv.
13. E(psS,r¡g. Hoc Straboni usitatissimum est de loci contiguitate. 2, 5. ¿qpE^ijg dÈ roïg ivtog 

Tov Tccvoov. 3, 3. ¿tj>s£r¡g tm T«j'm MovfoáSag. 7, 3. ètpsgrjç r<p éeom Grofiuzi.
14. Karsvavra. Quint. Sm. 4, 286. tm d’ oitTtg xarsvavra xisv.
15. ^vfifuya. Herod. 6, 58. Gvuuiya rijGi yvvui'ií- una cum mulieribus.

3) Adverbia e participiis ducta, dativum regentia.
1. ctnoyQwvTiog. 2. ápítfxóvrwg. 3. ¿pxowTWg. 4. Eixórwg. 5. Eiwöorwg. 6. ínapxotn’Twg.

to%25c3%25adtio/.lv
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7» irtoutvbJQ. 8. xsyaqiG[living. 9. ofiokoyovfiiviag. 10. nqsnovriag. 11. rtpog^zovrwg. 12. gv[i-

(fEQOVTWg. 13. GV[lCpMVOVVTMg. ,
1. y/jto/pwrTwg. Polyb. 13, 7, 5. ei/sv «Tio/pwvrwg avrip nqog to nqoxzifisvov: satis id 

ei erat in praesentia.
2. b-iqsGxovrwg. Xen. Oec. 11, 19. ctqsGxovrMg ye [ioi rcivra noisig’. gratum id mihi facis. 

Eur. Iphig. Taur. 567. ei nciGi rairtbv ftqayfi ciqEGXovring eysii si omnibus idem placet. Plat. 
Polit. 6, 16. el de VfiiV ctqsGxovrojg.

3. ’Bqxovvroig. Aesch. Choepli. 879. rtods d’ ctqxovvrojg e/ee: huic vero satisfactum est. 
Eurip. Hec'ub. 322. z«t uyv ’¿/lOiys &vti [isV xa& y[isqav, si Gfiixq zyoi[u, ncepr ccv aqxovvrwg 
’¿/Oi: equidem, si quotidianus victus mihi suppeteret, etiamsi parum haberem, id mihi sufficeret.

4. Eixorcog, convenienter, Aesch. Apam. 888. ano v Gia [isv sinag eizorwg ¿,u£/: conveiiienter 
(diuturnae) meae abseritiae dixisti.

5. Ela&orcog. Plat" conviv. p. 218. GcpoSqcc savrrq siw&oriog Migsv: prorsus pro sua 
consuetudine.

6. ’Zdrapzowrwg. Soph. Electr. 354. oil gw; xccxaig mw', oid’’ e^apiiowrwg de /eot: sed ita, 
ut mihi sufficiat.

7. '£%O|M^wg. Vide Passov. sed locus mihi nunc quidem non in promtu est.
8. KsyciqiG[iiviog. Satis usitatum hoc est Isocrati; §. 17. Steph, (p. 13 ed. feubn.) xai nsoi 

navrbg noiob xsyaqiGfisving avroig %ezv: magni tua intersit, regnare ita ut iis acceptus sis. 
§. 85. (p. 71- Teubn.) nno rnttov noiyGaifiyv av Goi xsyaqiGfiivcag sinsiv. Superlat. Xen. Hipp.
I, 1. &soig xsyaqiG[isVMrara, ita ut diis maxime placeas.

9. '(¿itoZo/or/ierwg 1) congruenter, 2) ita ut aliquis consentiat. 1) Xen. Apoll. 27. b[iolo- 
yovfiivug roig siqyfiivoig anysf. iis, quae dixit, congruenter. 'Cyv bfioloyov/isving rep Xbyco xai 
T~ ipvGsi: rationi et naturae convenienter vivere: est praeceptum Cleanthis apud Stobaeum (eel.
II. p. 132. ed. Heeren.) Antonin. 3, 4. riov ouoi.oyovu.tvojg ry (pvGsi ¡3iovvruv. 2) IIciGiv b[io-
loyov[iivwg est formula Polybio usitata: ita ut omnes consentient. 17, 15, 5. 15, 21, 8.

10. Ilqsnbvriog. Plat. conv. 198. wg nqsnbvrwg rov vsaviGxov slqyxotog xai avra xai 
tco &s$i si quidem adolescentulus se ipso et deo digna locutus esset. de legib. 699. Gavrcp xai 
ry nannSi nqsnovrMg.

11. Ilqogyxovriog. Thue. 2, 34. xai aids [isv ¡tqogyxovrug ry nb'/.si roioiSs iytvorTO- et 
hi quidem ita, ut urbe dignum erat, se gesserunt. Isocr. p. 276 (Teubn.) nqogyxovrug roig vno- 
xsiusvoigi materiae accommodate

12. Zvfupsqovrwg. Xen. Memor. 2, 6, 23. ov/zyspovTwg cMyloig: ita ut alter alterum ju- 
vet. Diod. 14, 102. GVficpsqovring avroig. 15, 71. roig Boiuroig. Demost. p. 416. Reisk. vfiiv. 
Polyb. 9, 10, 3 norsqov Sy oq&ibg roiiro xai GVficpsqovrug avroig inqa&v, y ravavria: utrum 
id recte et commodo suo fecerint, an secus.

13. ^vpKpMVOvvTMg. Plat, de leg. p 663. cv[i<pMVovvr(ag savvy Uysiv: secum congruenter. 
Adverbia dativum regentia, ex substantivis facta.

1) txnoSojv. 2) ipinodwv. 3) iniGysqu. 4) xaroniv. 5) rybov.
1. ’Exnobwv ita, ut aliquid, quod obstat, removeatur, Sic dicitur ixnoSdv rm yiyvsG&m
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alicui loco, vía cedere, proeul abesse, ¿xítodoju eÍvp.l, %ioqeïv , cinéo/SGá-ai, (j.e&ígtugQ'iu Xen. 
Cyr. 1, 5, 13. èxnoSùv rßiv yeyévtjTM to SôÇai ¿Motqúov ccSîxmç ícpísG&ar. a nobis aliena est 
suspicio etc. Xen. Conv. 4, 51. ¿/tot ¿xsrodwv oOTtpyoUraM congressum vitant meum, vitae con- 
suetudine mecuin jungi nolunt. Eurip. Suppl. 1117. i'JavóvTccg èhoùv xàxnoSàv eïvca vioiç: mor- 
tuos eos abire locoque cedere minoribus natu (oportebat). Eur. Hecub 52. èxnoSàv ^MQrjaouai 
-/zouim ’Exaßi]. Plioeniss. 40. Tvnávvoig ixnoSùv iit&ÍGTaóo. Luc. de sectis §. 22. tp.vtíc tiàvTa 
ixtioÔMV èGTiv ¿xstdotg: baec (quae aliis obficiunt) iis omnino e medio remota sunt, Scbol. ad 
Eur. Hec. v. 52. errat liaec dicens: to -/zouià ov nçog to èxnoSâv èGTiv, wg oïovrcci tivzç, ítizlS1¡ 
To èxnoSwv yevixîj gvvtccGGstcci, cMà nçog to '/moÍ¡go(,uu.

2. 'EusioSáv- Tbucyd. 1, 53. ijfiïv yccç, sroZe/t/oug tovç j^/tmpovg rt/twpou/tévptç, èp,no-
Sùv Ïgtccg&z: nam adversarios nostros ulciscentibus nobis obsistite. Plut. Ages. 39. ¿xstvotg ¿/t^î- 
Sojv èOTi tov nfafôovçi id illis impedimento est arcens multitudinem. Plut. Alex. 60. nXijv oaov
IfifcoSùv êivai Totg ScccßaivovGi tmv MccxeSovmv ànéfanz: praeter id, quod reliquit, ut impedi­
mento esset iis Macedonibus, qui transire conarentur. Xen. Hell. 3, 5, 5. ovSéva cMov náÁíuov 
îlctcoSmv G<f,cGiv sïvmi nullum aliud bellum sibi impedimento esse 2, 3, 23. oi Sè ÍLicroSáv vo-
/it£ovreg avrov sîvai tcÎï noitïv, on ßov/.oivro. hi vero existimantes eum impediré, quominus fa-
cerent, quod vellent. Sic. 5, 2, 39. Plut. Pyrrh. cp. 12. èpiïoSwv tivi ÏGTaG&ac. Eurip. Orest, 
594. Hecub, 369.

3. ’Tdrtff/épw : ex ordine, unus post alterum: ot d’ àvà Gé/.u.ccTa ßccvrzg iniG/Egú cMaßoioi. 
Apoll. Rhod. 1,' 528

4. Kutotuv. Polyb. 6, 29, 3. nZ>ju rotg iipoapi/téroig tjmíífftv xaronivi post équités, quos 
antea dixi.

5. Trß.ov. Od. 22, 323. rrß.ov ifioï vogtoio té/.oç ylvxeçoïo ytvéG&ai: ut procul mihi es­
set desiderati reditus finis. Ceterum rrß.ov duco a réZog, ut vif>ov ab vrpog.

Adverbia dativum regentia ex praepositionibus facta.
1) TCQOG&EV. 2) ZUTlÜOGtïZV. 3) i<fV7lEQ&E.

1. IIgogOzv. II. 5, 300. 17, 7. tiqÓgSz dé oi Soqv t eg%î. 20, 95. i/ oi jwog&ev Iovgu 
Ti&Ei cpàog. Od. 5, 45. Pind. Pyth. 2, 91. Batrachom. 239.

2. ’ï/tjrpootZiv. Schol. ad Eurip. Hecub. 369, ad explicandum vocabulum ¿/eroded': gv Sè 
¿t’i/í’íp) (irjSafuäg ’¿finçoGdsv i/fùv ‘/zvov.

3. ’EcpmtQ&s. Apoll. Rh. 3, 834. uoßooGia S' ècfvnzoiïz xaoiijaTc ßaEks xa7.vnTQr¡v. 

Adverbia dubiae stirpis, quibus dativus ¿ungitur.
Hue refero «yyt et iyyvg cum derivatis suis et composais) nam ¿//dg a praepositione èv du- 

cere, aut a /won, quod Passovius s. v. ây/dg facit, lubricum videtur. Fortasse stirps primitiva 
quaedam verbi fons est horum adverbiorum, «yyto, «y/w, unde «y/w et d¡yx«gOM«t et latinum ango 
factum est. Melius saltern Passovius s «//od quam s. ¿//dg ad stirpem «yyw redit. Etiam Doe- 
derlein conjungit ango, «y/w, ¿//dg. Synon. tom. 6, p. 20.

1) ayyt et «//tora, ccggov, «y/orcérw. 2) ¿//dg et iyyv&EV, èyyvïh, ¿yydrara, ¿yyvrtmo ¿dí/- 
yvg, udw/yng.

2
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1. Ay%i. 11. 20, 449. t] rt rot <<;'/t ¿¡'/.frc xaxov. Pind. Nem. 6, 9. a7Xi xagnoqiogois agov- 
gttlGTV. Apoll. Rh. 1, 532. a7yi Si oi gonakov ■d'ixo. II. 20, 283.

AyyiGxa. Quint. Sm. 12, 281. r<j> S' ayyiGrct xiwv.
’AyyoxctTG). de similitudine. Herod. 3, 85. «zorrtct ayyoxarai ri/trt Aiyvnxi/jGi 'j-iayaigxjGi nt- 

nonjfiiva.
Aggov. 11. 23, 97. ¿77« moi ccggov oxydr. Quint. Sm. 1, 558. ¿77«wot ccggov ixtG&e.

2. Eyyvg. Strab. 7, 3. de tempore: oi iyyvg rots 'Ofirtgov /porotg. Avxo to iyyvg r'i 
Grpben de maturis olivis: prope esse putredini. Marc. Antonin. 3, 2.

Eyyvd'tv. Od. 24, 446. og ¿’ 'OSvGifi iyyv&tv ¿GTt/Xti. Od. 7, 205. inti GiftGiv iyyv&tv 
eiuiv. II. 18, 381. xocpga oi iyyvdev ibid. 133. inti cfovog iyyv&ev avxig. 19, 404.
¿77a rot iyyvfrev t/u«p okid-giov.

Eyyv&c. II. 22, 300 vvv Si Si] eyyvth uoi riavctxog xaxög.
Eyyvxaxa. Thue. 3, 40. ytvouevoi S' oxi tyyvxaxcc r/y yvojpri xov nccGyew: cum quam pro- 

xime accesserimus ad id ut crederemur pati.
’£j'yrr«r«. Demosth. orat. in Leoch. (IV. p. 192. Tauchn.) oi yivei iyyvxaxa) orrtg AgyiaSp. 

ibid. 193. etc.
’Eveyyvg. Quint. Smyrn. 4, 326. ¿77’ ovS' oi Tig ixoi.ua eveyyvg ixio&cn.
2vveyyvg. Diod. 12, 11. xijv fitv Gvvtyyvg xy noi.ee ymgeev. Paus. 8, 35. oi rijg L4r«7«rr»yg 

Sgo/iog Gvvsyyvg xip ~yoivovvxi ovxeg.
Haec igitur sunt adverbia dativum regentia, quae ex uberrimis Graecae linguae copiis reperi. 

Non dubito, praeter haec nonnulla alia hue pertinentia esse, quae investigationem meam effuge- 
rint; sed plenum eorum nuinerum certe pro viribus exhibere studui. Cum vero multa ex his ad- 
verbiis etiam cum genitivo struantur, haec, paucis locis, quae hunc usum demonstrare possint, 
additis, notabimus: «;7i. 11. 10, 161 14, 416 9, 43. ayXiGxa. II. 20, 18. Herod 5, 79. 1, 134. 
4, 81. ayyoxccxM. Herod. 2, 169. 2, 24 6, 104. Hom. Hym. Apoll, v. 18. avxa II. 2, 626. 
16, 621. 20, 75. 76. Od 1, 334. ccvxyv. Quint. Sm. 6, 544. 9, 222. ¿vr/a. 11. 3, 425. 20, 80. 
Herod. 1, 80. ccvxiov. II. 1, 230. 5, 256. 9, 218. Soph. Trach. 787. ccggov. II. 14, 247. 22, 
4. Herod. 4, 3. eyycGxcc. Diod. 2, 31. eyyv&tv. II. 11, 396. Aesch. Choeph. 838. Septem. 970. 
iyyvfri. Il, 6, 317. Hymn. Apoll. 280. iyyvg. 11. 9, 153. 10, 274. Xen. Mem. 6, 2, 1. iyyv- 
raxa. Paus. 4, 8. 5, 14. 4, 31. 5, 26. Dem. or. in Leoch. Reisk. 1100. iyyvxdxco. Strab. 5, 2. 
11, 2. Plat. apol. cp. 13. Antonin. 1, 17. Thue. 3, 62. Diod. 3, 2. iyyvxigco. Dem. in Macart. 
Reisk. 1051. Antonin. 3, 1. ixnoSwv. Eurip. Phoen. 978. Med. 1212. iunoSorv. Isocr. Panath. 
249. Xen. Hiero 8, 1. Plut. Ages. 39. eungoceJev. Herod. 2, 126. 7, 144. 2, 110. evavxcc. II. 
20, 67. Ivavxicc. Xen. Mem. 2, 6, 5. ivavxiov. Xen. Mem. 2, 6, 32. 2, 51, II. 9, 559. eveg&e. 
II. 11, 252. 8, 16. Aeschyl. Choeph. 119. Soph. Phil. 665. Herod. 2, 13. 2, 154. Apoll. Rh. 2,
844. ¿£ijg. Strab. 12, 3, Polyb. 2, 17. Diod. 3, 42. inicXeSov. Apoll. Rh. 2, 1284. ¿tytgZ/g.
Paus. 5, 14. 5, 17. 10, 30. xccvxavxiov. Quint. Smyrn, 1, 540. 2, 284. 8, 117. 11, 238. z<m-
vavxiov. Theocr. 1, 22. Quint. Sm. 1, 511. xeexonev. Aristoph. Plut. 13. Plat. Gorg. 1. Lucian,
conviv. 20. Polyb. 2, 66. 2, 82. 15, 11. j/Ep/hr. 11. 14, 204. Aesch. Choeph. 36. oixiiwg. Diod. 
13, 82. 16, 38 ouoiwg. Paus 4, 34. ouov. Soph. Philoct. 1218 nbjciov. Strabo 2, 4. Diod.

ixoi.ua
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17, 24. 15, 85. Eurip. Orest. 247. 1152. Od. 8, 524. 7, 21. 22, 4. Aeschyl. Sept. 521.
Plat. resp. 7, 198. ffwiyyvg. Diod. 17, 55. Polyb. 1, 51. 2, 26. 3, 67. 4, 66. 6, 31. 15, 28. 
c/idor. II. 5, 607. 10, 395. Hom. Hymn, in Bacch. 9. Diod. 1, 28. Tt/Zoi. Hymn, in Bacch. 9. 
Od. 13, 249.

W o t a e.
Not. 1. lltttvuivis. Dc hoc nullum alium locum haheo, quo usum, de quo disputamus, prohem, quam Aesch. 

Pers. 229. Tuvrn, ¿Zeuo^nrrtg we , oot aoiv/ifFwg napi/fW«. Sed hie dubiuni est, utrum aot a Trniaiitvtn^ an a 
miyina pendeat. Conjectnra Blomfieldii illo loco non opus est, qua %gev,«e>^? adjectivum legere vult pro 
adverhio; nam adverbium, factum ut Svo/icmt;, iv/uriSt; olfendere non potest, et etiam brevi ante v. 225 legi- 
tur, ubi adjectivum prorsus incommodum esset.

Not. 2. 7Zqo#i>,«w$. Idem mihi, quod de nQivftirin;, de ngoO-v/iut; confitendum est. Nam illo loco, quern in 
animo habui, Thue. 8, 52. dativus etiam a 'izoanivtnr pendere potest.

Not. 3. ¿i/yxollai;. Ncque ad hoc invent aptum exemplum. Nam Aeschyl. Suppl. 307. et Choeph. 535. hue 
non pertinent.

Not. 4. “A/iu. Sine ilubio n/tn non est vox priinitiva sed facta ex obsoleto adjectivo ««¿;, quod idem erat 
quod o/to;, commutata vocali ut saepius n et o commutantur (nopdnh? et ^dpduZt?, ^«j9jotof ex ijunoror, ,io/Ai 
et /?uzz«, e.™ et tnai.) Neque de accentus mutationc est, quod miremur. Quod ad vim hujus vocabuli atti- 
net, conjunctionem aliquam significat, atque printum quidem conjunctionem duarttm vel plurium personarum, 
quae una aliquid agunt, vel quibus unum idemque aecidit, deinde conjunctionem personae cum aliqua re, 
turn conjunctionem rerum, quae una sunt vel Cunt, turn conjunctionem temporis ita ut aliquis aliquid facere 
vel aliquid fieri dicatur temporis significatione adjuncta, quae temporis significatio saepissim* a rebus natu- 
ralibus ducta est, denique significat congruentiam quandam rerum. Significat igitur 1) conjunctionem perso­
narum, quae una aliquid agunt, vel quibus unum idemque accidit. Sic dicitur <jTg«Ttwftv «,«« tw(, Paus. I, 2. 
noQtvio&ui ufiu iirl, Herod. 6, 138. dnoTii/iir il/ia, Isocr. p. 341. nitiv una nri, Soph. Phil. 1026. inco&ui, 
xh, tiraz, xoonflo^Ki, arn'/ia', fitmir, ov>'0arilr tlna Tiri, Od.6, 84. 11, 370. 15, 430. 11, 387. 15, 100. 11.2, 652. 
6, 637. 2, 630. 644. 4, 476. Nonnunquam bis ponitur «««: una tiri tlita htuOai, Od. 11, 370. nonnunquam 
dativo suo postponitur, II. 2, 652.

2) conjunctionem personae cum aliqua re xedo? k,«k tut iniraz, 11. 4, 415. nje?, 2, 630. uyetv tlva auu 
xTfuxiaai, 11. 6, 426. didorac xt^/iutu u/ta tivI, II. 7, 350. unfiuTtav ana toI; iaatti« xnl jT{?oi{ rpvoonivwr, Diod. 
16, 80.

3) conjunctionem rerum: r^unov ¡¡ovt.rrai )Jyciv u/ta t7; AivxuSi, Slrab. 10, 2. o/tffyot; u/ta mimn rtolin;, 
Pint. Pompej. 12. xtnumot u/ta pQovry ts xai «imoonr; noTiorro, Hesiod, tbeog. 691.

4) conjunctionem temporis. Sic dicitur: prima luce, albescente coelo: tian fw, Thue. 1, 48. 3, 76. 5, 58. 
«.«» di I'm yij’imtimi, Thue. 4, 32. nun vij ?«, Strab. 6, 2. tin' ti/tt'nu, Xen. Hell. 3, 22. nun ti/ityi/, Herod. 3, 
86. 9, 45. n«te Tit t/utqu, Xen. Hell. 1, 6, 28. 4, 5. 3. 5, 4, 49. 6, 4, 25. Anal). 2, 1, 2. nun ti} fatotinq rezo«, 
Xen. Ancb. 6, 7, 2. u/t tj/ttni/ di drnqpMtfxovai,', Herod. 3, 86. n(«’ sive ana t/t.iqi sive u/iu tb ip./w n»4- 
o/om, Luc. ver. hist. 1, 6. Xen. Anab. 2, 1, 3. Hell. 2, 1, 23. il/ta nrfo/om iw i;zfe, Paus. 10, 21. uu r/i.lm 
nun to) TjZiw inlmzi, Diod. 15, 18. Herod. 3, 85, 87. a/tu. S' i/i/Mi uvIovti, Od. 12, 429. 11. 18, 136. ti/t i/ziw 
nruTiZZoFTi, Diod. 15, IS. nun iji.lt;> iixiSnt.ut'rt;), Herod. 8, 23. ait ?;ot, Od. 16, 2. it/t rjoi tpaivo/jtt'vi/ffnv, Od. 
4, 407. 15, 395. 6, 31. 14, 266. 12, 24 etc. II. 9, 618 etc. n,un to tfunl, Polyb. 2, 25, 26. 3, 71, 108. nun di 
up«9-uo), Xen. Anab. 2, 2. 10. n/tn tw dinnyntetr, Polyb. 3, 104.

De vesperascente coelo dicitur: una tji.lt;>, aua ™ ¡¡Mm Suxoiti, Svo/titw, Xen. Hell. 1, 6, 21. Anab. 2, 2, 6. 
2, 2, 8. nun d ■i/etfo) xaraSiim, Od. 16, 366. II. IS, 210. ana xritfa, xrttpai, Xen. Cyr. 4. 2, 8. Anab. 4, 5. 8. 
Hell. 7, 1, 5.

De meridie: u/ta /tetn/ftpolu, Xen. Hell. 5, 3, 1.
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De ineunte vere: a/zu toi fyu, Xen. Hell. 3, 2, 6. Thue. 6, 74. Herod. I, 77. Paus. 10, 38. 4, 23. a/ta 
uQxnfiivm, Thue. 2, 2. a/zu zip ujiayKtrOjUi»'«), Xen. Hell. 5, 3, 1. a/za zw zqv iat/ivijv a nr.tv ivlazuaO-ai, Polyb. 
2, 64. de exeunte autumno: «,«« ,H£Tojiaigw, Xen. Hell. 4, 1, 1. Sic de segete temporis significatio ducta est: 
uua tw aha ax/za^ovzi, Thue. 3, 1. de decresccntibus Nili aquis: a/za zip ia/ina vSuzv, Herod. 2, 93.

Praeterea saepissime d,«« indicat temporis conjunctioneiu ita, ut temporis significatio ex actione quadant 
petita sit atque enunciata per infinitivum aut participium aut substantivum; per infinitivum: Iva a/ta zip zt/ti/v 
uaxa/ziv zoiit; uya&ovs uvSqui; t£ zai ywroize;, Plat. Resp. 5, 15. it/ta zip nagailuzzeiv zi>v ziizov, simul atque (ele- 
phas) ilium locum praeteriit Diod. 3, 26. iz/ta zip xQosut/iaa&at zov atli/iazoi; zov xu).o>v. simul atque adnecti- 
tur. Diod. 3, 36. u/ia zoi dta).voao&at zov ni>).e/tov, Polyb. 2, 7. u/ia zip ovUex^vai rtavzag, Polyb. 1, 67 etc. 
Polyb. 3, 18. 1, 34. 61. 1, 30.

per participium: «/<« dl zovzois ngazzo/zivoiQ, quae formula Diodoro est usitatissima: 12, 57. 52. 15, 70. 16, 
42, 88. apu <5f tw iTcno) tovto Ttoitjaavri. Herod. 3, 86.

per substantivum: a/za xz/Su, Herod. 2, 3. simul cum luctu, in luctu; a/ta di zip ioyw zovzra, Plut. Alex. 38. 
a/za di zovzois iot; Aoyoc?, Plut. Fab. Max. 14. 2,it« di (¡pvyij, Fab. Max. 17.

Congruentiam indicat a/za in illo Aristophanis Thermoph. 155: tya di zi/v lad-ziS-' a/za yvta/zi] tpif/or. equidem 
vestem accommodatani menti meae gesto. Quibus respondent, quae sequuntur: ngos tk dya/iaza, « dti noieiv, 
nq'ot; zavza zovs zqozzovt; i’xuv, Ex «;t(! ««vdis factum est, quod teste Passovio a serioris aetatis scriptoribus 
etiam cum dativo construitur.

Not. 5. Ad Sm/zzvuii;. Sic etiam comparativus adverbii cum dativo junctum legitur apud Isocratem Panath. p. 
236: Svo/rtviazet/ov i’xovaC /tot.

Not. 6. Ad o;i<u;. Hoc a Quinto Sm. saepissime usurpatur junctum cum dativo. Vide 1, 287. 619. 697. 704. 
808. 2, 349. 3, 510 255. 270. 5, 222. 286. 2, 629. 658. 7, 36. 539. 13, 2.

Not. 7. ’E'Ziaov et Haec etiam cum dativo junguntur, sed malim ea disjunctim scribere et pro adjecti-
vis habere quam pro Adverbiis. Soph. Antig. 644: <3; zov r/iO.ov zi/zHow ij iaov naz^t, Trach. 322. Oed. R. 
1010. Lucian. Fugit. cap. 15. Xen. Cyr. 4, 3, 4. ‘EnCaz]<; cum dativo legitur Xen. Cyr. 3, 3, 18: zavza v/xus 
bilaiy; i/zoi iziaza/uvovQ. Saepius dativo non adjecto legitur apud Herodotum: 1, 74. 7, 50. 9, 7. Similiter 
dicitur iIq zo iaov, cum dativo: Xen. Anab. 4, 6. xaxapaCvziv eis zo iaov fi/ziv: in eundum nobiscum locum 
descendere.
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A. Ij e li r v e r f a s s o si g.

Im verflossenen Schuljahre wurden folgende Lehrgegenstände abgehandelt:

In Prima:
Ordinarius: der Director.

(Cursus zweijährig;»)
Lateinisch. Horatius’ Satiren (einige ausgelassen) I. u. II. lat. interpr., 2 St. Schöler.

__ Tacitus Agricola, später Cicero’s Tusculan. Quaestiones I. u. II. 3 St. Cassius.
Übungen , welche bestanden: a) in freien grossem Ausarbeitungen, 6) in kleinen Aufsätzen
(alle°14 Tage), c) in wöchentlichen Extemporalien, <Z) in Memorirung und Hersagung von 
Phrasen aus Cicero und Cäsar (wöchentl. 30 Stück), e) in Memorirung und Recitirung Cicer. 
Reden (wöchentl. ein Capitel, am Ende des Cursus das Ganze zusammen), c) öfter latein. 
Conversation über Gegenstände, die beim Schulunterr. zur Sprache gekommen., 3 St. Schöler.

Griechisch. Sophocles’ Oedipus rex und (im 2ten Halbjahre) Oedipus Coloneus, 3 St. 
Schöler. — Platon’s Symposion und später Thucydides II. 47 — 57, 2 St. Cassius. — Syntax 
(Gebrauch des Verbums) in Verbindung mit schriftlichen Exercitien, 1 St. Schöler.

Deutsch. Literaturgeschichte von Opitz bis zu Schiller und Göthe, mit Benutzung der 
Anthologie von W. Wackernagel. — Correctur der freien Ausarbeitungen, 2 St. Olawsky.

Polnisch. Geschichte der poetischen Literatur, verbunden mit Lesung ausgezeichneter 
poetischer Stücke, seit den ältesten bis auf unsere Zeiten Correctur und Besprechung
der freien Ausarbeitungen. 2 St. von Ostern bis Michael, lyc *), von da ab .Szostakowski.

FranzösiscÄ. Mündliche und schriftliche Uebungen (alle 6 Wochen ein Aufsatz). — 
Lectüre von Ideler und Nolte’s Handbuch, 3. Theil. 2 St. Steck.

Hebräisch. Specielle Behandlung der Formenlehre und das Hauptsächlichste aus der 
Syntax. — Lesung und Erklärung ausgewählter Abschnitte aus der Genesis und den Psalmen. 
2 St. Matern.

Religionslehre. .
a) evangelisch - christliche Sittenlehre. — Lesung des neuen Testaments im Grund-

text Luc. I —XII. 2 St. Schiedewitz. , , xr- i v v
5) katholisch: Die Geschichte der christlichen Religion und Kirche bis aui die

Kreuzzüge. Aus dem N. T. wurde gelesen die Apostelgesch. 2 St. lyc.
Mathematik. Geometrie: von der Kugel und von den drei runden Körpern, — die Geo­

metrie und Stereometrie wiederholt, — Uebung in trigonometrischen Aufgaben, Uebung im 
Auflösen der Gleichungen des zweiten Grades mit einer und mehrern Unbekannten. Polynom 
und Binom nach A. Burg. — Theorie der Gleichungen. — Reihen für Logarithmen, lur den 
Sinus und Cosinus, 3 St. von Putiatycki. ..

Physik. Die Lehre von der Bewegung, von der Schwere, Mechanik, Statik, Hydro­
statik und Hydraulik, 2 St. v. Putiatycki. .

Naturgeschichte (nur im Winter u. für die Abiturienten). Systemkunde, I St. Fleischer.

*) Herr Protist Tyc verpflichtete die Anstalt dureli freiwillige Uebernakme dieses Lelirgcgenstandes za 
grossen» Danke.
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A. P 1 a n n a u b.

Wuplynionym roku szkolnym następujące wydano przedmioty naukowe s

IF Prymie :
Ordynaryusz : Dyrektor.

(Kurs dwuletni.)
Łacina. Horacyusza satyr (wyjąwszy niektóre) ks. I.i ll. czytano i wykładano po łacinie 

w 2. o-odz. Schóler. — Tacitus, Agricola, później Ciceroms Tusculan. Quaest. 1. i 11. ó go­
dziny.* Cassius. — Ćwiczenia stylowe, a mianowicie: a) większe wolne wypracowania, 
ń) krótsze wypracowania (co 2 tygodnie), c) Extemporalia co’tydzień, , d) uczenie się 
na pamięć frazesów z Cycerona i Cezara (co tydzień 30), e) recytacya mow Cycerona (co 
tydzień {eden rozdział (na końcu kursu powtarzanie mow' całych), e) niekiedy wolna rozmowa 
o przedmiotach, znanych już dostatecznie. 3 godziny. Schóler.

1 Jeżyk grecki. Sophocles Oedipus Rex, i (w drugiem półroczu) Oedipus Coloneus. 3 go­
dziny.'Schóler. — Platonis Symposion, a później Thucydidis II. 47—57. 2 godziny. Cassius. 
Składnia (o słowie) połączoną z ćwiczeniami piśmiennemi. 1 godz. Schóler.

Jeżyk niemiecki. Historya literatury, od Opitza aż do Schillera i Góthego, z praktycznem 
zastósówaniem wypisów przez W. Wackernagel. — Poprawa wypracowan wolnych. 2 godziny.
^^Jezyk polski. Historya poezyi polskiej, od najdawniejszych aż do naszych czasów — 
Poprawa wypracowań pięciotygodniowych. 2 godz., od Wielkiejnocy do S. Michała, X. lyc );
od S. Michała Szostakowski. . . . .

Jeżyk Francuzki. Ćwiczenia ustne i piśmienne (co szesć tygodni jedno wypracowanie.)
Czytanoz Wypisów przez Ideler i Nolte (Handbuch 3ter Theil). 2 godz. ^eck..

J Jezi/fc hebrajski. Szczegółowe powtórzenie Etymologii i główna częsc Sklad,“‘ Ą, 
tanie i objaśnianie dobrych wyjątków z pierwszej księgi Mojżesza i Psalmów. 2 Oodz. Ma e .

ui Ew^aiijelicka: Chrześciańska nauka moralna. — Czytanie Nowego testamentu 
w oryginale. Łuk. I — XII. 2 godz. , Schiedewitz. t.

6) Katolicka: Historya religii i kościoła chrześciańskiego aż do Krucya — Z- \o- 
w’e°o Test, czytano księgę dziejów' apostolskich. 2 godz. A. lyc.

Matematyka. Geometrya: O kuli i trzecli ciałach okrągłych. — Powtarzanie Geometryi 
i Stereometryi. — Ćwiczenia trygonometryczne. — Ćwiczenia w rozwięzywaniu zrównan ru- 
giego stopnia. — Polinom i Binom według Burga. — Teorya row'nan. > zereoi °o 
rytmów, wstaw' i dostaw'. 3 godziny. Putiatycki. ,

Fizyka. O ruchu, ciężkości. Mechanika, statyka, hydrostatyka, hydraulika. 2 sodz,

Historya naturalna. (Tylko w źimowem półroczu dla Abituryentów.) O systematach, 
1 godz. Fleischer,

*) Przez dobrowolne dawanie tycbie Ielteyj wielce się przysłużył szkole naszej.
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Geschichte. Repetition der Universal-Geschichte von der Völkerwanderung bis zu dem 
Westphälischen Frieden; — sodann im Winterhalbjahre Repetition und Besprechung der grie­
chischen und römischen Geschichte. 2 St. Tschepke.

Philosophische Propädeutik. Encyclopädische Uebersicht der philosoph. Wissenschaften 
speciell Logik und Psychologie. 1 St. Szostakowski.

Zeichnen und Gesang. Siehe unten.

$ e c u n d a.
Ordinarius: Professor Cassius.

(Cursus zweijährig.)

Lateinisch. Virgil’s Aeneis IV—VIII., 2 St. Cassius. — Cicero’s Rede pro Sextio §. 1—
105 und 136_147, 2 St. Matern. Syntaxis ornata und Stilübungen (bestehend in freien
Ausarbeitungen, Exercitien, Extemporalien, Einübung von Phrasen und Memorirung von Mu- 
sterstiieken aus Cicero). 3 St. Matern. ,

Griechisch. Plutarch’s Philopoemen und Tib. Gracchus, 3 St. Cassius. «—Homer’s Ilias 
j__IV 2 St. Schöler. — Syntax und schriftliche Uebungen. 1 St. Cassius.

Hatsch. Correctur und Besprechung der fünfwöchentlichen freien Aufsätze. — Uebung 
im Disponiren. Aus der Grammatik die Lehre von der Wortbildung. Die ganze Glocke 
Von Schiller gelernt und declamirt. 2 St. Olawsky.

Polnisch. Correctur der liinfwöchentlichen Aufsätze. Lesung und Erklärung ausgezeich­
neter Schriftwerke. Rhetorik und Poetik nach Słowacki, Dmochowski, Królikowski. 2 St.
Szostako>5ski.^^^^" grössere und kleinere schriftliche Ausarbeitungen. Lesung und Erklärung 
des Handb. von Ideler und Nolte, 4. Tlieil. — Bestand. Uebung im Sprechen. 2 St. Steck.

Hebräisch. Das Hauptsächlichste aus der Etymologie, nach Gesenius. Lesung mehrerer 
Abschnitte aus Gesenius’ Lesebuche. 2 St. Matern.

Religionslehre, mit Prima combimrt. . . ,.
Mathematik. Ebene Trigonometrie (analytisch), von der Lage gerader Limen gegen die 

Ebenen der Ebenen gegen einander; sodann von den Polyedern. Auflösungen der trigonome­
trischen’ Aufgaben. Algebra: Uebungen im Auflösen der quadratischen Gleichungen, Ausziehn 
der Kubikwurzeln, Rechnungen mit Wurzelgrössen, arithmetische und geometrische Progres­
sionen, Zins - und Renten-Rechnung, 4 St. von Putiatycki.

Physik. Von der Wärme, vom Wasser, von der Luft, von der barometrischen Hohen-
messung. 1 St. von Putiatycki. „ .. « ....

Geschichte. Allgemeine Geschichte von der Entdeckung Amerika’s bis zur Iranzosischen
Revolution. 3 St. Tschepke.

Zeichnen und Gesang , siehe unten.

Tertia.

Ordinarius: Professor Matern.
(Cursus einjährig.)

Lateinisch Ovid. Metamorph. IV —VII. verbunden mit prosod. und metr. Uebungen, 
3 St. Cassius. - Cäsar’s bellum civile I-IV., 2 St. Matern. — Syntax, verbunden mit 
mündlichen und schriftlichen Uebungen, 3 St. Matern.
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Historya. Powtórzenie historyi powszechnej, od początku średniego wieku aż do za­
warcia pokoju westfalskiego, w półroczu źimowem powtórzenie historyi greckiej i rzymskiej.
2 godz. Tschepke. . .

filozoficzna Propedeutyka. Wystawienie ogólowe związku między naukami filozoficz-
nemi, w szczególności Loika i Psychologia. 1 godz. Szostakowski.

Rysunki i śpiew. Zobacz niżej.

S e c u n d a.
Ordynarysz: Professor Cassius.

(Kurs dwuletni.)
Łacina. Wirgiliusza Aeneis I —VIII. 2 godziny. Cassius. — Cycerona mowa pro 

Sextio §. 1—105. i 136 —147. 2 godziny Matern. - Syntaxis ornata i ćwiczenia stylowe 
(jako to: wypracowania wolne, Exercycya, Extemporalia, uczenie się frazesów’ i wzorowych 
wyjątków' z Cycerona). 3 godziny Matern.

' Jeżyk grecki. Plutarcha Philopoemen i Tib. Gracchus. 3 godz. Cassius. — Homera 
Iliada I__IV. 2 godz. Schóler. — Składnia i ćwiczenia piśmienne 1 godz. Cassius.

Jeżyk niemiecki. Poprawa wypracowań pięciotygodniowych. — Ćwiczenia w robieniu 
dyspozycji. — Z grammatyki nauka o tworzeniu się słów. Nauczono się na pamięć i dekla­
mowano cały wiersz Schillera „die Glocke“ , 2 godziny Olawsky.

Jeżyk polski. Poprawra wypracowań pięciotygodniowych. Czytanie i objaśnianie dziel 
wzorowych z literatury polskiej. Retoryka i poetyka według Słowackiego, Dmóchowskiego, 
Królikowskiego. 2 godziny. Szostakowski. . . .

Jeżyk francuzki. Pomniejsze i większe wypracowania piśmienne. Czytanie i wykła­
danie wypisów Idelera i Nolte 4ta cz. —' Ćwiczenia w konw ersacji 2 godz. Steck. .

Jeżyk liehrajski. Główna część etymologii według Geseniusza. Czytanie Rozdziałów 
niektórych z pierwszej ks. Mojżesza. 2 godz. Matern.

Nauka religii, razem z Prymą. , . ..
Matematyka. Trygonometrya płaska (analitycznie), o położeniu prostych unii względem 

płaszczyzn i płaszczyzn względem siebie, potem o wielościanach. Rozwiązywanie zadan 
trygonometrycznych. Algebra, rozwiązanie zrównań kwadratowych, wyciąganie pierwiastków 
sześciennych, rachunki z pierwiastkami, progressye algebraiczne i geometryczne, rachunek
procentów 4 godziny. Putiatycki. . , , . ,

fizyka. O ciepliku, o wodzie, o powietrzu, o wymierzaniu wysokości za pomocą ba­
rometru. I godzina Putiatycki. , __ . . . , ... « ,

Historya. Historya ogólna od odkrycia Ameryki az do rewolucji francuzkiej. 3 godz. 
Tschepke.

Rysunki i śpiew, zob. niżej.

T e r t i a.
Ordy na r y u s z : Professor Matern.

(Iiurs jednoroczny.)
Łacina. Ovid. Metamorph. IV—VII. razem z ćwiczeniami metrycznemi i prozodyczne- 

mi. 3 godziny Cassius. - Caesar bellum civile I-IV. 2 godz. Matern. Składnia w połą­
czeniu z ustnemi i piśmiennemi ćwiczeniami, 3 godz. Matern.

(4
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Griechisch. Homer’s Odyssee VI — VIII., mit strenger Analyse der epischen Dialekt- 
Formen, 3 St. Matern. — Xenophon’s Anabasis lib. II. cp. 2. — lib. III. cp. 4. mit strenger 
Analyse der Sprachformen, 2 St. Cassius. — Grammatik: Wiederholung der Etymologie und 
Hauptregeln der Syntax verbunden mit schriftlichen Exercitien, 1 St. Cassius.

Deutsch. Correctur der fünfwöchentlichen Aufsätze. Declamation der vorzüglichsten 
Balladen von Schiller, Göthe, Uhland, Bürger. Grammatik: der zusammengesetzte Satz, nach 
Becker und Wurst. 2 St. Tschepke.

Polnisch. Correctur der fünfwöchentlichen Aufsätze. Grammatik: Syntax. Lesung und 
Erklärung ausgewählter Gedichte , 2 St. Szostakowski.

Französisch. Die Formenlehre, nach Leloup. Lesen und Uebersetzen aus Ahn’s Hand­
buch. Schriftliche und mündliche Uebungen (die schwachem Schüler waren von den wei­
ter Fortgeschrittenen getrennt), 3 St. Steck.

Religionslehre. a) evangelisch: Bibelkunde. Ueberblick der Rirchengeschichte, 2 St. 
Pflug.

6) katholisch: Die Lehre über die heil. Dreifaltigkeit — Schöpfung — 
Erlösung. 2 St. Tyc.

Mathematik. Geometrie: vom Maasse und von dem Verhältnisse der geradlinigen Figu­
ren, von regelmässigen Vielecken und von der Ausmessung des Kreises, nach Legendre. Alge­
bra : die vier Rechnungsarten in Buchstaben, bestimmte Gleichungen des ersten Grades mit 
einer und mehreren Unbekannten , Erheben der Zahlen zu Quadraten und Ausziehen der Qua­
dratwurzeln, Auflösung der quadrat. Gleichungen mit einer Unbekannten. 3 St. von Putiatycki.

Physik. Die Lehre von der Elektrizität und vom Magnetismus, 1 St. von Putiatycki.
Geschichte. Die alte Geschichte bis auf die Völkerwanderung, 3 St. Tschepke.
Geographie. Die mathematische und physikalische Geographie, 2 St. Tschepke.
Zeichnen und Gesang y siehe unten.

. r . Quarta.

Ordinarius: Professor Olawsky.
(Cursus einjährig.)

Lateinisch. Grammatik: die Hauptregeln der Syntax, verbunden mit mündlichen und 
schriftlichen L'ebnngen. 4 St. Olawsky. — Cornelius Nepos mit strenger Analyse der Sprach- 
form gelesen. 2 St. Derselbe. — Anfangsgründe der Prosodik und Metrik (Hexameter, Penta­
meter, Jambus), verbunden mit Lesung leichter ausgewählter poet. Stücke aus Virgil, Ovid, 
Phädrus, 2 St. Szostakowski.

Griechisch. Grammatik: die Formenlehre eingeiibt bis zu den verbis anomal, inclusive 
(mit Benutzung von Bosse’s Tabellen). Uebersetzung aus Jacobs’ Elementarbuch , 5 Stunden 
Olawsky.

Deutsch. Grammatik: der einfache, einfach erweiterte und zusammengezogene Satz, 
nach Becker und Wurst. Correctur leichter Aufsätze (Erzählungen und Schilderungen). Me- 
moriren und Hersagen leichter erzählender Gedichte, 3 St. Tschepke.

Polnisch. Grammatik: die Haiiptreg'efn der Syntax. Repetition der Formenlehre. Ge­
lesen und erklärt wurden „Nowe Wypisy.“ Alle 4 Wochen wurde eine leichte schriftliche 
Arbeit geliefert und corrigirt, 2 St. Szostakowski»

Religionslehre, war mit Tertia combinirt»
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Język grecki. Homera Odyssea VI—VIII. z pilną analizą epieznych form dialektów. 
3 godziny. Matern. Xenophontis Anabasis Lib. II. c. 2. — lib. III. c. 4. z dokładną analizą 
form grammatyczn. 2 godz. Cassius. — Grammatyka: powtórzenie Etymologii, główne prawidła 
składni w połączeniu z ćwiczeniami piśmiennemi. 1 godz, Cassius.

Język niemiecki. Poprawa wypracowań pieciotygodniowy'ch, deklamacya najlepszych 
ballad Schillera, Gótliego, Vianda, Biirgera. — Gramatyka: zdanie składane, według Beckera 
i Wursta 2 godziny. Tscbepke.

Jeżyk polski. Poprawa wypracowań pięciotygodniowych. Składnia. Czytanie i obja­
śnianie wierszy wzorowych, 2 godz. Szostakowski.

Język francuzki. Etymologia według Leloup. Czytanie i tlómaczenie z Wypisów 
Ahna. — Ćwiczenia piśmienne i ustne 3 godziny (dwa były oddziały, bieglejszych i począt­
kowych) Steck.

Nauka religii:
ó) Katolickiej: Z nauki wiary: Nanka o Trójcy ś., — o stworzeniu — o odku­

pieniu rodzaju ludzkiego. 2 godz. na tydzień.
o) Ewanielickiéj: znajomość pisma św.; rys historyi kościelnej, 2 godz. Pflug.

Matematyka. Geometrya: o mierze i stósnnkach fignr prostokreślnych, o regularnych 
wielokątach i o wymierzeniu koła, podług Legendra. — Algebra: cztery działania z literami. 
Oznaczone zrównania pierwszego stopnia z jedną lnb wiecéj nieznajomemi. Wynoszenie liczb 
do kwadratu i wyciąganie pierwiastków kwadratowych; kwadratowe równania z jedną nie­
wiadomą. 3 godziny. Putiatycki.

Fizyka. Nauka o elektryczności i magnetyzmie, 1 godzina Putiatycki.
Historya. Historya starożytna aż do początku średnich wieków'. 3 godz. Tschepke.
Geografia. Matematyczna i fizyczna, 2 godz. Tschepke.
Rysunki i śpiew, zob. niżej.

Q u a r t a.
Ordynaryusz: Professor Olaw’sky.

(Kurs jednoroczny.)
Radna. Grammatyka: prawidła główne składni, w połączeniu z ćwiczeniami piśmieu- 

nemi i ustnemi, 4 godz. Olawsky. Cornel. Nepos ze ścisłą analizą form grammatycznych, 2 go­
dziny, ten sam. Początki prozodyi i metryki (Hexameter, Pentameter, Jambits) w połączeniu 
z czytaniem i tłómaczeniem dobieranych łatwych wyjątków z Wirgiliusza, Owidiusza, Fe- 
drusa, 2 godz. Szostakowski.

Język grecki. Grammatyka. Etymologia aż do słów nieforemnych włącznie (wredług; 
tablic Bossego) tlómaczenie z Jakobsa Elementarbuch. 5 godz. Olawsky.

Język niemiecki. Grammatyka: zdanie pojedyncze, pojedyńczo składane i skrócone, we­
dług Beckera i Wursta. Poprawa łatwych wypracowań (powieści i opisy), uczenie się n» 
pamięć i deklamacya łatwych wierszy, 3 godziny. Tschepke.

Jeżyk polski. Grammatyka: główne prawidła składni. Powtórzenie etymologii. Czytano 
i tłómaczono „Nowe Wypisy“. Co 4 tygodnie zadawano wypracowania łatwiejsze, 2 godz, 
Szostakowski.

Nauka religii, w połączeniu z Tercją,
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Mathematik. Geometrie: von den Linien, ihrer Lage gegen einander, von der Con- 
gruenz der Dreiecke, von dem Maasse des Winkels. Arithmetik: Wiederholung der Lehre 
von den Brüchen. Decimal-Brüche und Proportionen. Aufgaben zur Lösung zu Hause, 3 St. 
von Putiatycki.

Naturbeschreibung Ausführlichere Einleitung in die Zoologie und systematische Ueber­
sicht des Thierreiches mit genauerer Betrachtung der Gruppen, 2 St. Fleischer.

Geschichte. Netz und Umriss der Weltgeschichte. 2 St. Pflug *).
Geographie. Länderkunde von Europa, nach Selten. Der Preussische Staat speciell, 

2 St. Fleischer.

Quinta.

Ordinarius: Gymnasial-Lehrer Fleischer.
(Cursus einjährig.)

'Lateinisch. Wiederholung der Formenlehre. Hauptregeln der Syntax verbunden mit 
mündlichen und schriftlichen Uebungen. Memoriren auserlesener, die syntact. Regeln veran­
schaulichender Sätze. Uebersetzung aus Jacobs’ Elementarbuch, 8 St. Marme.

Deutsch. Wiederholung der Formenlehre und Hauptregeln der Syntax nach Heyse und 
Gramatyka niemiecka (Lissa bei Günther). Hersagen auswendig gelernter Gedichte. Ortho­
graphische Uebungen , 3 St. Marme.

Polnisch. Etymologie. Praktische Uebungen nach Popliiiski’s Elementarbuch. Memo­
riren leichter Gedichte. 2 St. Szostakowski.

Religionslehre, a) evangelisch: Glaube, Liebe, Hoffnung der Christen. Bibelsprüche 
und Lieder-Verse wurden erklärt und memorirt, 2 St. Pflug.

6) katholisch: Die Hauptlehren aus der Glaubens- und Sittenlehre 
nach Ontrup. 2 St. Tyc.

Geschichte. Biblische Geschichte des alten Testaments von den Königen bis zu Ende, 
(für die evangel. Schüler) 1 St. Pflug; — mit den kathol. Schülern: Biblische Geschichte des 
des Alten Testaments von Erschalfung der Welt bis auf die Theilung des Reiches 1 St. Tyc.

Geographie. Kurze wiederholende Uebersicht der Erdtheile. Aussereuropäische Länder 
und von Europa der Preussische Staat, nach Selten, 3 St. Fleischer.

Naturbeschreibung. Einleitung im Allgemeinen; darauf das Gewächsreich, nach Stein. 
Aus dem Thierreiche die Beschreibung der Hausthiere, 2 St. Fleischer.

Kalligraphie. Uebungen nach den Musterblättern von Heinrigs, 2 St. Steck.

Sexta.

Ordinarius: Gymnasial - Lehrer Marme.
(Cursus einjährig.)

Lateinisch. Die ganze Formenlehre wurde eingeübt. Anleitung zum Vocahellernen 
(nach Stamm und Ableitung). Bildung kleiner Sätze (mündlich). Uebersetzung aus Jacobs' 
filementafbuch, 7 St. Marme.

#) Herrn Prediger Pflug, welcher diesen Lnterricht viele Jahre freiwillig eitheiit hat, gebührt nach 
dessen erfolgter Abgabe an einen andern Lehrer der Baak der Anstalt,
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Matematyka. Geometrya: o liniach, ich położeniu względem siebie, o przystawaniu 
trójkątów, o mierze kątów. Arytmetyka: powtórzenie nauki o ułamkach, ułamki dziesiętne 
i proporcye. Zadania domowe. 3 godz. Putiatycki.

Historya naturalna. Wstęp szczegółowy do Zoologii, i systematyczny tejże rys, z do­
kładnym rozbiorem głównych podziałów. 2 godziny Fleischer.

Historya. Ogólny rys historyi powszechnej 2 godz. Pflug *).
Geografia. Znajomość krajów europejskich według Seltena. Państwo pruskie w szcze­

gólności. 2 godziny Fleischer.

Quinta.

Ordynaryusz: Nauczyciel Fleischer.
(Kurs jednoroczny.)

Łacina. Powtórzenie etymologii. Główne prawidła składni w połączeniu z ćwiczeniami 
ustnemi i piśmiennemi. Uczenie się na pamięć zdań jako przykładów praktycznych do reguł 
grammatycznych. Tłómaczenie z Jacobsa Element arbuch , 8 godzin Mamé.

Jeżyk niemiecki. Powtórzenie etymologii i główne prawidła składni według Heysego 
i grammatyka niem. (w Lesznie u Giinthera); deklamacya poezyj drobniejszych; 3 g. Marmé.

Język polski. Etymologia. Praktyczne ćwiczenia według Poplińskiego Elementarbuclr, 
uczenie się na pamięć łatwiejszych poezyi. 2 godziny Szostakowski.

Nauka religii:
a) Ewanjelickiéj: wiara, nadzieja, miłość chrześcianina. Wiersze biblijne i reli­

gijne tłómaczono i uczono się, 2 godziny Pflug.
ó) Katolickiej: Zasadnicze prawdy z nauki wiary i moralności podług Outrep, 

2 godz. Tyc.
Historya. Historya biblijna starego zakonu od królów aż do końca. (Dla uczniów 

ewanjelickich) 1 godz. Pflug. Historya biblijna st. z. od stworzenia świata aż do rozdziału 
państwa żydowskiego (dla uczniów katolickich).

Geografia. Krótki rys części świata, jako powtórzenie; kraje nieeuropejskie i króle­
stwo pruskie według Seltena, 3 godziny Fleischer.

Historya naturalna. Wstęp ogólny; botanika według Steina. Z zoologii opisanie 
zwierząt domowych. 2 godz, Fleischer.

Kalligrafia. Ćwiczenia według wzorów Heinrigsa, 2 godz. Steck.

Sexta.

Ordynaryusz: Nauczyciel Marme.
(Kurs jednoroczny.)

Łacina. Cała Etymologia. Sposób uczenia się wokabuł stósownie do pierwosłowu 
i składu sylab. Tworzenie zdań pomniejszych (ustnie), tłómaczenie z Jacobsa Elementar­
buch,, 7 godzin Marme.

*) Jmć Panu ks. Pflug, który przez wiele lat dobrowolnie, z niemałą korzyścią uczniów, lekcyj tychże 
udzielał, teraz zaś innemu odstępuje, imieniem szkoły dzięki składamy.
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Deutsch.^ Uebung im Decliniren und Conjugiren. Lese- und orthographische Uebungen. 
Memoriren kleiner leichter Gedichte. 4 St. Marme.

Polnisch. Uebung im Decliniren, in Verbindung mit Poplinski’s Elementarbuch. Memo­
riren leichter Gedichte (fiir die poln. Schüler.) Lese - und orthograph. Uebungen, 2 St. Szo- 
stakowski.

Religionsleh/re, combinirt mit Quinta.
Geschichte , combinirt mit Quinta.
Arithmetik. Die Numeration und die vier Grundrechnungen in unbenannten und benann­

ten ganzen Zahlen. Uebung im Kopfrechnen, 4 St. Fleischer.
Geographie. Physisch-topische Erdbeschreibung nach eigenen Leitfaden, Fleischer.
Kalligraphie. Uebungen nach Heinrigs Musterblättern, 2 St. Steck.

Unterricht im Zeichnen und Gesänge.
Der Zeichnen-Unterricht wurde in fünf Abtheilungen (je wöchentlich 2 Stunden) so 

ertheilt, dass derselbe, von den Schmidtschen Elementar-Aufgaben beginnend, bis zum Zeich­
nen nach Naturgegenständen und nach Gyps fortschritt. Zeichnen -Lehrer Arndt.

Dem Gesangunterrichte waren wöchentlich 3 Stunden gewidmet:
1 Stunde für die Uebung des grossen Chors.
1 Stunde für die ausgewählten Geübtem.
1 Stunde für die Elementar - Schüler. Fleischer.

Cla ssische Privatlectüre.
Eng mit der öffentlichen Lectüre verbunden, und von den Ordinarien controllirt, umfassta 

dieselbe in Prima und Secunda Homer (welchen seit vier Jahren jeder zur Universität Abge­
hende ganz gelesen zu haben vor der vorgesetzten Behörde erwiesen hat) und Cicero (de 
senectute, de amicitia, eine und die andere Rede), in Tertia den Cornel. Nepos und einen 
Gesang aus der Odyssee.

Mehrere Primaner unterrichtete der Director auf ihren Wunsch im Englischen gratis.

B. Auswahl aus den Verordnungen und Mittheilungen 
der hohen Behörden.

1. Der Director wird zu einer Erklärung veranlasst: in wie weit derselbe zu einer 
zweckmässigen Ausbildung von Privatlehrern mitwirken könne. Rescript des Königliohen Pro­
vinzial-Schulcollegiums vom 7. April 1839.

2. Bei Uebersendung eines Exemplars von Dr. Blume’s lat. Schul - Grammatik wird die 
Direction beauftragt, über die Brauchbarkeit des Buches ein Gutachten einzureichen. Rescript 
derselben hohen Behörde vom 10. Juni 1839.
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Jeżyk niemiecki. Ćwiczenia w deklinacji i konjugacyi. Ćwiczenia w czytaniu i pisaniu,, 
ortograficznem. Uczenie się pomniejszych wierszy. 4 godziny Marme.

Jeżyk polski. Ćwiczenia w deklinacyi w połączeniu z Poplińskiego Elementarbuck. 
Uczenie się na pamięć pomniejszych wierszy (ze strony uczniów polskich). Ćwiczenia w czy­
taniu i ortografii, 2 godziny Szostakowski.

Nauka religii, razem z kwintą.
Historya, razem z kwintą.
Arytmetyka. Liczbowanie i cztery sposoby rachowania zasadnicze liczbami całemi nie- 

oznaczonemi lub oznaczonemi. Ćwiczenia w rachunku pamięciowym, 4 godz. Fleischer.
Geografia. Opis ziemi fizyczno - topiczny, podług własnego rysu. Fleischer.
Kalligrafia. Ćwiczenia według wzorów Heinrigsa, 2 godz. Steck.

Nauka w rysunkach i śpiewie.
Nauka rysunków w pięciu oddziałach (po dwie godziny na tydzień) tak była urządzona, 

iż od samych początków podług Schmida, później postąpiono do rysowania przedmiotów' 
z natury i gipsu. Nauczyciel rysunków Arndt.

Śpiew anie zajmowało trzy godziny w tygodniu:
1 godzinę dla większego chóru.
1 godzinę dla wybrańszych i bieglejszych.
1 godzinę dla początkowych. Fleischer.

Domowe czytanie klassyków.
Obok wykładu autorów klassycznych w szkole, czytali uczniowie dwóch najwyższych 

klass prywatnie, kontrollowani przez ordynaryuszów: Homera, (każdy odchodzący na uniwer­
sytet przeczytał wszystkie jego dzieła) i Cicerona (de senectute, de amicitia, niektóre mowy, 
Brutus), w Tercyi Corneliusza Neposa i jednę księgę Odyssei. .

Kilku prymanerom dawał lekcye w angielskim języku gratis Dyrektor.

B. Wybór reskryptów wysokich władz rządowych.
oooo

1) Dochodzi Dyrektora zapytanie, o ile na skuteczne kształcenie nauczycieli prywatnych
wpływ jakowy mieć może. Reskrypt król, prowincyonalnej rady szkolnej z dnia 7. Kwie­
tna 1839. * i i ** m o2) Dyrekcya wezwaną zostaje, aby o nadesłanej sobie grammatyce szkolnej tsiuma, 

ze względu na jej użyteczność, wyrzekła swoje zdanie. Resprypt tejże wysokiej władzy 
z dnia 10. Czerwca 1839.
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3. Das Königliche Provinzial-Schul-Collegium ertheilt dem Lehrer-Collegium Notiz 
von dem sehr günstigen Berichte, welchen Herr Consistorialr. Dr. von Stöphasius, als König- 
licner Commissarius? über das letzte öffentliche Schulexamen eingereicht; vom 24. Mai 1839?

• 4‘ K,'iuinliclle Provinzial - Schulcollegium verlangt Bericht über die hier Übliche
Weise, die Censuren zu ertheilen und veranlasst eine Aeusserung über die Zweckmässigkeit 
der Censuren überhaupt, vom 8. Nov. 1839. 6
_ /oÎ y°rsc^.I’rft des vorgeordneten Königlichen Ministeriums beauftragt das Königl.
4 rovmzial - Schulcollegium die Direction, ausser den gesetzmässig einzureichenden Schulpro­
grammen, künftig noch 2 Exemplare mehr in dem Falle einzusenden, wenn dieselben Ab­
handlungen über naturhistor. Gegenstände enthalten. 1. März 1840.
,, ®a®be*.11dem hiesigen Gymnasium usuelle Tintengeld soll nach wie vor von den
Schülern mit 10 Silbergr. jährlich gezahlt werden. Erlass des Königl. Provinzial - Schul- 
Collegiums vom 3. Marz 1840.

C. Chronik des Cryntnasiums.
oooo

1. Unter Gottes Beistand setzte die Anstalt ihre Thätigkeit im verflossenen Schuljahre 
ohne irgend einen erheblichen Anstoss fort. Lehrer und Schüler erfreuten sich einer ¿uten 
Gesundheit. Besonders die sittliche Haltung der Jugend unterlag nur in sehr einzelnen Fällen 
einem Tadel.

2. Nachdem der Bischof der evangelischen Kirche Herr Dr. Freymark im Monat 
August den evangelischen Rehgions - Unterricht einer Revision unterzogen, beehrte am 2ten 
October der Herr Ober - Präsident der Provinz Flottwell das Gymnasium mit einem Besuche 
und wohnte den Vormittag dem Herbstexamen der obern Klassen bei, durch welchen Beweis 
hoher Theilnahme an seinem Wirken das Lehrer - Collegium sich besonders ermuntert und 
gestärkt luhlte. Später, den 29. October, genossen wir das Glück, den Herrn Consistorial- 
und Regierungs - .Schulrath . Dr. Jacob, in unserer Mitte zu sehen, als Derselbe die Leistungen 
des Gymnasiums einer gleichen Prüfung unterwarf, wie im vorangegangenen Monat März.
j 3j Vier Lehrern wurden durch geneigte Berücksichtigung der hohen Schul - Behörde 
dauernde Besoldungs - Zulagen, zweien derselben ausserdem Vergütung der Kosten einer 
Badereise zu Tlieil.

4. Zur genauem Feststellung des Urtheils über die Unzweckmässigkeit des Gymnasial- 
Locals erschien auf hohe Veranlassung im October der Herr geheime Ober-Baurath Schmidt 
aus Berlin.

5. Dem Schulamtscandidaten Dr. Szostakowski wurde gestattet, am hiesigen Gyrnna- 
siuin sein Probejahr zu halten, und derselbe zugleich beauftragt, einstweilen den Unterricht 
im I olmschen zu ertheilen. Es genügte derselbe seiner Stellung durch treffliche Leistungen.
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3) Król, prowincjonalna rada szkolna udziela nauczycielom wiadomość o pomyślnem 
sprawozdaniu z examinu szkólnego z dnia 24. Maja 1839. przez Wnego Radzcę konsystor­
skiego Dr. Stefazyusza, kommissarza królewskiego przy tymże examinie.

4) Król, prowincyonalna rada szkolna żąda wiadomości o sposobie udzielania zaświad­
czeń szkolnych przy naszem Gimnazyum, a w ogólności zdania o skuteczności tychże za­
świadczeń, z dnia 8. Listopada 1839.

5) Według przepisu wysokiego Ministeryum, król, prowincyon. rada szkolna stanowi, 
żeby dyrekcya oprócz zwykłej liczby programmatów, 2 jeszcze exemplarzy dostawiała, skoro 
rozprawy przyłączone będą treści wziętej z wiadomości przyrodzonych, z d. 1. Marca 1840.

6) Opłata za atrament, którą uczniowie nasi dotychczas składać zwykli, i nadal po 
10 sbrgr. rocznie ma bydź składaną.' Reskrypt Król, prowincyonalnej rady szkolnej z dnia
3. Marca 1840.

C. Kronika szkoły.
c*ooo

1. Za pomocą bożą szkoła nasza w upłynionym roku szkolnym bez znacznych prze­
szkód zwykłym swym torem postępowała; — nauczyciele i uczniowie z czerstwego się zdrowia 
cieszyli; mianowicie zaś moralność młodzieży rzadko tylko zciągała na siebie naganę.

2. Biskup kościoła ewangelickiego, Dr. Freymark, w miesiącu Sierpniu odwiedzić 
raczył szkołę naszą, aby się przekonać o sposobie udzielania tu nauki religii ewangelickiej; 
dnia^ zaś 2. Października naczelny Prezydent prowincyi, Flottwell, łaskawie szkołę naszą od­
wiedzić raczył i popisowi klass wyższych przedpołudniem dnia tegoż był przytomnym, przezco, 
jako dowód wysokiej życzliwości, wielce uradowanymi i zachęconymi zostali nauczyciele. — 
Później, t. j. dnia 29. Października, mieliśmy szczęście widzenia w naszem kole Wielmożn. 
Radzcę konsystorskiego i szkolnego Dr. Jacob, przybyłego do nas, aby dotychczasowych 
wypadków nauki, równie jak w miesiącu Marcu był uczynił, doświadczyć.

3. Czterym nauczycielom przez łaskawe wysokich władz szkolnych względy stałe 
pensyi powiększenie dane zostało; dwom prócz tego wynagrodzenie podróży do wód.

4. Dla dokładnego przekonania się, czy dotychczasowy lokal szkoły naszej jest 
w istocie za nadto szczupły i niestosowny,' przybył tu, z poleceniem wysokich władz rządo­
wych, w Październiku Tajny wyższy radzca budowniczy Schmidt z Berlina.

5. Kandydatowi stanu nauczycielskiego, Dr. Szostakowskiemu, pozwolono przy tutejsze'm 
gimnazyum odbyć swój rok próby, ze zleceniem, aby tymczasowo języka polskiego lekcye 
dawał/ Tenże powołaniu swemu chwalebnie zadosyć uczynił.

4



14

D. StatisiSscSs© Uebersiclit.

fauler. Die Gesammtzahl der Schüler betrug am Schluss des vorigen Schuljahres 
orr’ ?iarge des Scln,IJa,ues 27;’, zu Johannis 277, zu Michaelis 272, zu Weihnachten 
i™5 Je‘zt ■ Aufgenommen wurden 71, abgegangen sind 72, davon 4 zur Universität. 
SchüS^6881011 naC 1 Za ilt dlC A"Stalt 105 eva,,8'eh‘stlie ’ 113 katholische und 38 jüdische

Einen talentvollen Schüler verlor die Anstalt durch den Tod.
6) Lehrapparat. Durch huldvolle Vergünstigung des Königlichen Hohen Ministeriums 

der geistlichen Unterrichts - und Medicmal - Angelegenheiten wurden der Schul - Bibliothek 
folgende Geschenke zu Theil: 1. Suidas ed. Bernhardy (Fortsetzung); 2. Griechische Va­
senbilder, herausgegeben von Gerhard (Fortsetzung); 3. encyclopädis lies Wörterbuch der 
medicimschen Wissenschaften (Fortsetzung); 4. Koch’s Handbuch der Preuss. Universitäten,
ls er Band; 5. Schul - Grammatik von Blume; G. Bas Sonnensystem von Sondermann • 7 
y. Spruner’s histor. geograph. Handatlas (Fortsetzung) ; 8. Flora Borussica von Dietrich
(Fortsetzung); 9. Journal für Mathematik von Grelle (Fortsetzung).

Ausserdem wurden auf Anschaffung neuer Werke etatsmässig 110 Thaler verwendet. 
c) Unterstützungen der Schüler: 1. Das Schulgeld (vierteljährig 3 Thlr. 6 Sgr. 3 Pf.) 

"urde ganz 57 , halb 33 Schülern erlassen; — 2. durch hochgeneigte Verfügung des Kö­
niglichen hohen Ministeriums sind 100 Thaler zur Vertheilung an arme Schüler
ausserdem auch 20 Thaler aus dem Prämienfond vertheilt worden.

Den hochgeehrten Gönnern unserer Anstalt, welche in diesem Schuljahre 
von 150 Thalern zur Unterstützung bedürftiger polnischer Gymnasiasten gütigst 
gebührt unser innigster hochachtungsvollster Dank.

, ..,UllteF Leitu,iS des Herrn Gymnasial-Lehrers Fleisöher gaben in diesem Winter die 
Schüler eine musikalisch-declamatorische Abendunterhaltung im Saale des Herrn Kaufmann 
Rieffenstahl , deren Ertrag (21 Thaler.) zur Unterstützung dürftiger Mitschüler verwendet 
worden ist. °

Zu einem Grabdenkmal für ihren im vorigen Jahre gestorbenen Lehrer, Herrn Professor 
Poplinski, sammelten die Schüler aller Klassen die Summe von 27 Thlr. 18 Sgr. 6 Pf.

angewiesen,

eine Summe 
eingesandt,

Abiturient e n.
Herrn1 cfnsSoriaV UI,d ?p.ril «"ter Leitung des Königlichen Commissarius
Herrn bonsistonal- und Regierungs- Schulraths Dr. Jacob gehaltenen Abiturienten 
wurde folgenden Schülern das Zeugniss der Reife ertheilt: ö

1) Anton Gärtig, aus Bargen, wird katholische Theologie und Philolo-rie in 
Breslau studiren. °

Karl Kal liefe, aus Lissa, wird evangelische Theologie in Breslau studiren. 
Hugo Kunkel, aus Bojanowo, wird Jura und Cameralia in Breslau studiren. 
Johann Respondek, aus Jeżowa in Oberschlesien, will katholische Theologie in 
Breslau studiren. °

2)
3)
4)



15

D. Spis statystyczny.

a) Uczniowie. Liczba uczniów’ przy końcu przeszłego roku szkolnego wynosiła 257, 
na początku roku tego 275, około S. Jana 277, około S. Michała 272, około Bożego Na­
rodzenia 266, obecnie 256. Nowo przybyłych jest 71, odeszło 73, z tych 4 na uniwersytet. 
Co do wyznania było 107 ew angelików, 115 katolików' i 41 starozakonnego wyznania.

Ucznia zdatnego utraciła szkoła przez śmierć.
ó) Apparat naukowy. Hojnością wysokiego Królewsk. Ministeryum biblioteka szkolna 

następujące w podarunku otrzymała dzieła; 1. Suidas wyd. Bernhardy (ciąg dalszy); 2. 
Greckie obrazy z wazonów wydawane przez Gerharda (ciąg dalszy); 3) Słownik encyklo­
pedyczny nauk medycznych (ciąg dalszy); 4) Roch, o uniwersytetach pruskich, łom 1.; 
5) Blumego grammatyka szkolna; 6) System słoneczny Sondermana; 7) Sprunęra histor. 
geograf. Atlas (dalszy ciąg); 8) Flora Borussica, Ditrycha (dalszy ciąg); 9) Zurnal dla 
matematyki p. Ćrelle (dalszy ciąg);

Prócz tego wydano na książki etatowych 310 talarów'.
c) Wspieranie uczniów; 1. Od opłaty szkolnej (kwartalnie 3 tal. 6 sbrgr. 3 fen.) 

uwolnionych było całkiem 57, na pół 33; 2) hojnością wysokiego Król. Ministeryum 100
tal. na wsparcie ubogich uczniów' obrócono, i rozdano 20 tal. zamiast dawniej udzielanych 
nagród.

Szanownym wielce dobrodziejom szkoły naszej, którzy w tym roku szkolnym 150 tal. 
na wsparcie ubogich uczniów Polaków’ łaskawie nam przesłali, najżywsza się wdzięczność od 
nas należy.

Pod dyrekcyą nauczyciela gimnazyum Pana Fleischera uczniowie dali tej zimy koncert 
połączony z deklamacyą w sali Pana Riellenstahla; zebrane przy tej okazyi 21 tal. rozdano 
między uczniów’ wsparcia potrzebujących.

Na wystawienie pomnika zmarłemu w przeszłym roku nauczycielowi swemu professorowt 
J. Poplińśkiemu zebrali uczniowie wszystkich klass 27 tal. 18 sbrgr. 6 fen.

Abituryenci.
W skutek odbytego dnia 31. Marca i 1. Kwietnia examinu pod przewodnictwem Wgo 

Radzcy konsystorskiego i szkolnego, Dr. Jakoba, odzyskali zaświadczenie dojrzałości:
1) Antoni Gaertig ze Zbarzewa, udaje się do Wrocławia w celu przykładania się

do teologii katolickiej i filologii.
2) Karol Kallieie z Leszna, udaje się do Wrocławia w celu przykładania się do

teologii ewangelickiej. ' . . «
3) Hugo Kunkel z Bojanowa, udaje się do Wrocławia w celu przykładania się do

praw;a i kameraliów.
4) Jan Respondek z Jeżowa w górnym Szląsku, udaje się do Wrocławia w celu 

przykładania się do teologii katolickiej.
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E. Anordnung; der Prüfung;.

Montag den 13. April Vormittags von 8 Uhr ab. 
Sexta.

1) Geographie, Examinator: Herr Gymnasial - Lehrer Fleischer.
2) Arithmetik, Herr Gymnasial-Lehrer Fleischer.
3) Lateinische Grammatik, \ u • , t i .4) Deutsche Grammatik, ’ ) Herr Gymnasial-Lehrer Manne.

Quinta.
2) Arithmetik ’ 3 Herr Gymnasial-Lehrer Fleischer.

3) Lateinische Grammatik, Herr Gymn.-Lehrer Marine,
Quarta.

1) Lateinische Grammatik und Cornel. Aepos,
2) Griechische Grammatik,
3) Geometrie, Herr Professor von Putiatycki.
4) Geographie, Herr Gymnasial-Lehrer Fleischer.

Herr Professor Olawsky.

Nachmittags von 3 Uhr ab.
Gesang unter Leitung des Herrn Gymnasial - Lehrers Fleischer.

Tertia.
1) Lateinisch (Jul. Caesar), Herr Professor Matern.
2) Griechisch (Homer), derselbe.
3) Mathematik, Herr Professor von Putiatycki.
4) Geschichte, Herr Gymnasial-Lehrer Tschepke.
5) Polnische Sprache, Herr Dr. Szostakowski,

Dienstag, den 14. April Vormittags von 8 Uhr ab.
S e c u n d a.

1) Latein, Herr Professor Matern.
2) Griechisch (Plutarch , Herr Professor Cassius.
3) Französische Sprache, Herr Steck, Lehrer der französischen Sprache und Literatur.
4) Geschichte, Herr Gymnasial-Lehrer Tschepke.

P r i m a.
1. Griechisch (Sophocles), der Director.
2. Latein (Cicero) , Herr Professor Cassius.
3. Mathematik, Herr Professor von Putiatycki.
4. Deutsche Literatur, Herr Professor Olawsky.

Nachmittags von 3 Uhr ab.
1. Translocation.
2. Entlassung der Abiturienten durch den Director.
3. Abschiedsreden (lat., deutsch, poln.) der Abiturienten,
4. Gesang: Nun danket alle Gott etc.
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E. Porządek popisu.

W Poniedziałek, dnia 13. Kwietnia, rano od 8. godziny.
Sexta.

1. Geografia, Naucz, gimnaz. Fleischer.
2. Arytmetyka, Naucz, gimn. Fleischer.
3. Łacina, grammatyka ) K g¡mnaz. Marm¿
4. Niemiecka grammatyka)

Quinta.
1. Geografia, ) Naucz, gimn. Fleischer.
2. Arytmetyka, ) °
3. Łacińska grammatyka, Nauczyciel gimn. Mannę.

Quart a.
1. Łacina, grammatyka i Cornel. Nepos, ) prof. Qlawsky.
2. Grecka grammatyka ) J
3. Geometrya, Prof. Putiatycki..
4. Geografia, Naucz, gimn. Fleischer.

Popołudniu o 3. godzinie.
T e r t i a.

1. Język łaciński, Jul. Caesar, Prof. Matem.
2. Język grecki, Homer, Prof. Matern.
3. Matematyka, Prof. Putiatycki.
4. Historya, Naucz, gimn. Tschepke.
5. Język polski, Dr. Szostakowski.

We Wtorek, dnia 14. Kwietnia, rano od 8. godziny. 
$ e c « » <ł a.

1. Język łaciński, Prof. Matern,
2. Język grecki, Prof. Cassius.
3. Język francuzki, Steck, nauczyciel języka franc, i literatury.
4. Historya, Naucz, gimn. Tschepke.

Prima.
1. Język grecki, Sophocles, Dyrektor.
2. Język łaciński, Prof. Cassius.
3. Matematyka, Prof. Putiatycki.
4. Literatura niemiecka, Pan Professor Olawsky.

Popołudniu o 3ciéj godzinie.
1. Promocye.
2. Pożegnanie odchodzących na akademią.
3. Mowy abituryentów (po łacinie, po niemiecku, po polsku),
4. Śpiew: „Dziękujmy Bogu«.

5
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F. ITebersiclit
der statistischen Verhältnisse des Gymnasiums im Schuljahre 18f§.

2. Allgemeiner Lehrplan, 3. Verhältnisse der

1. Lehrer- 

Collegium.

Director Profesor
Schüler,

Professor Cassius 
Prof, v. Putiatycki 
Professor Matern 
Professor Olawsky 
Prof. Poplinski 
Gymnasial-Lehrer

Fleischer 
Tschepke 
Marine

Lehrer der franz.
Sprache Steck 

Zcichnenlch, Arndt.
Prediger Sehiede - 
witz und Prediger 
Pflug, evangelische

Religionslehrer. 
Probst Tyc,

katholischer Reli­
gionslehrer.

Klassen u. Stunden,

F ä ch e r.

Lateinisch.
Griechisch.
Hebräisch.
Deutsch.
Polnisch.
Französisch.
Religionsieh
Philosophie

Mathematik
und Arith, 

Physik 
Geschichte. 
Erdkunde. )

Naturgesch.
Zeichnen

Schönschrb.
Gesang.

Summa

45 
23 

4 
3 15
V*

i
III
IV
V
VI

«i
■*1

in allenKlass.zus.

-----------------| 2 2 4
in allen Klass. zus. 3
32 31 30 28 28|26|g

S cliüler

£?l-o 3

ta

25:27

a u
{3 CO
M £ 
3 p pu B

p-g

pBP-

Abituri e n t e n.

.3

Es sind 
entlassen ?

8
29
44
06
70
39

C-
zu

Ostern
1840. vier

( .! ■ ■ ■ •

1 1
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F. Spis
stosunków statystycznych królewskiego gimnazyum w Lesznie na r. 18f§.

1. Nauczyciele.

2. Plan ogólny. 3. S t ó s u n k i.

Objekta.

Klassy i lekcye. Uczniowie. Abitury enci.

>-5 H-1 t-M1-H >
t-5

«
s
s
S3(Zł

O
’co

co
CS
3

o

»

o

’R
2

P«

O
's

co

£

V**
y'■Ji.

c
S

Wyszło.

Dyrektor Professor 
Sckóler. 

Professor Cassius.

Prof. Putiatycki. 

jProf. Matern.

IProf. Olawsky.

Prof. Poplińslti.

Nauczyciel gimn. 
Fleischer. 

Tsckepke. 

Marme.
Naucz, języka fran 

cuzkiego Steck.

Naucz, rysunków 
Arndt.

Jęz. łaciński.
- grecki.
- hebrajski.
- niemiecki.
- polski.
- francuzki. 

Religia. 
Filozofia. 
Matematyka. 
Rachunki. 
Fizyka. 
Historya. 
Geografia. 
Historya na

turalna.
Rysunki.
lialligrafia.
Śpiewanie

- 1 
w ] wszystk.

Summa

45
23

4
15
1? 

6
12 

1
2° 

4 4 
—112

2
klas.

w wszystk. klas.

32131130

10

2| i

[28128|26

Na Wielka­
noc 1840. 

ezterech.

i w i i-— te 
BI H O otI I—I wl os

!s- o 
SJ,** N

31 § o 3

Kazn. Schiedewitz 
i kaznodz. Pfiug, 
nauczyciele reli- 
gii ewanjelickiej.

Proboszcz X. Tyc, 
nauczyciel religii 
ka tolickiej.

—a węgitiT-
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